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leve:Oben. -~i ::Oz~~~ ~agy ~i j ~;~~ekMl ~~ ~- ·!fi~ly~k . a, re~kczi?nárius 
idézte ezt elő'? i ran y tei:Jesztesetol oszmten feltettek ha· 

A muit évi politikai viszonyok saját- zán~at., Igaz, hogy ezeknek ép~n olyan 
ságos alakulása és az ebből eredt félre- kevesse ':olt, alapos o_kuk a felel~m:e, 
értések. mint a neppartnak a diadalra, de ketseg-

Akkor ugyanis, a midőn Széll Kál- telen, hogy a félrheért?s me~ vol~: . 
mán a kátyuba zökkent parlamentárizm~s ~z~kbol az .. elozm,enyekbo} koyetkeztk 
megmentésére vállalkozott, a bajolí zana- a m1mszte~elnok ~ata;~zott ~s mmde~ek
lása szempontjából kompromisszumra kel- fele~t. ?e?sule~es hberahs nyi~_atk?zatamak 
lett lépnie a különbözó ellenzéki pártok: a~ or;as~ hatasa a szabadeh'll partra egy
kal. E kompromisszum azo~ban semmi reszr~.l es ~z az _oka an~ak ~.leplezetlen 
egyébre nem vonatkozott, mmt a parla· megdobbenes~ek, es h,alalos lJe~e~e~nek, 
menti viharfelhőknek eloszlatására. Az a mely a neppartot es a kleflkahsokat 

é r ugynevezett pakt~m, , bizonyos politik~i elfog~a; , . , , . , ."' , , 
A megrettent n p part. szükségletek elintezesere vonatkozott es v Ilagosa,n lat] ak, hogy OriaSI csalo~as-

;/' Budapest, Aprilia !.. azoknak parlamenti szankczionálásával a ban ringattak mag~k~t, hogy a ~o~ma~y-
A miniszterelnök hétfői beszéde valÓ· paktum véget ért. A békés parlamenti ál- zatban a szabadelvus~g egy haJsz~l~yira 

sággal konsternálta a néppártot és mind- lapot helyreállításán érzett általános sem ing~tt meg. . Remülettel . gyoz?d~k 
ama klerikális hajlamu politikusokat, akik örömbe bizonyos reszról - mondjuk ki meg arrol, hogy mmden hazafias es Jű
kivülről egyenetlenséget szitva a szabad- - néppárti és reakcziónárius részről bi- gos politikai aspiraczió nyilt sisakkal lép· 
elvü táborban, azt hitték, hogy a gyanu- zonyos reménykedések, álmodozó vágyak het fel, csak a reakcziót tekinti a kor
sitások segélyével a zavarosban halász- kaptak lábra. Ezek azt a meggyőződést mány az ország és a közvélem~ny egy
hatnak. vélték a történtekből meriteni, hogy a bé- aránt olyan sárkányfejnck, a melynek l& 

Nevetséges dolog volna azt állitani, külékenységből a konciliaus politikai ma- ütésére minden valóban hazafias és az or· 
hogy komoly, a politikai viszonyokban tel- gatartásból pártpolitikai hasznot huz-. szág történelmi multját ismerő párt kész 

_.jes~jékozott emberek egy perczig is hatnak. örömmel szövetkezik. 
· abban a mesében, hogy Széll Kál- A -kormány irányelveit ugy kezdték ~ Innen a nagy konsternáczió a nép· 

' ·us irány felé hajlik, értelmezni, hogy nekik mindcn szabad. pát:t1rebelében. Rémséges feltl.áborodást 
vagy csak egy ·hajszálnyira is letér arról Szabad pedig a népet továbbra is ámitani keltett az köriikben, hogy .. kisded játékai· 
a szabadelvü irányról, amely nélkül .Ma· a retrográt irányt sz-abadon terjeszteni és kat elvesztették, azokat nem folytathat
gyarországot kormányozni lehetetlen. A álmukat a reakczió felvetésével és érvénye- ják és e felett érzett dühök nem ismer 
szabadelvü tábor teljesen tisztában volt sülésével megvalósitani. határt. 
a helyzettel és jól tudta, hogy a minisz- Oly merészen s oly vakmerően biz- El lehetünk készülve arra, hogy a 

/ terelnök soha, semmi szin alatt sem ta- tak ebben, olyan leplezetlenül hirdették néppártnak most már engesztelheteUen 
gadja meg a multját. látszólagos diadalukat, hogy maguk is hit- elkeseredése nyilt parlamenti háboruban fog 

1 
Mé~is, ~ t~g-adhata~~a~ul _v~ l~ v~üami _~e- l_t.e~- ~~nn~~ ~ó~ utévutra vez~~t~- sok~ka~ am~- __ ki_t~~~~~-~--~~----

TARCZA. 

A g om b l y uk. 
lrta: Henry du Pleesao. 

(Francziából.) 

I. 

nejt>')Gobertinné viszonozta ezt az ~w·lmet, hogy táTolról csalódást idézzen elő, de önmngát 
sőt~zonyos tisztelettel nf'zett férjére. Kettős nem áltathatta veJe. O mi keserüség! 
forr~sa volt a.z érz~snek. Először ~z, h~gy Go- Hirtelen eltünt arczáról a gond, a szomo
bertm ur mmt bornagy~eresked_o telemtélles ruság nyoma. Fénylő szemmel tekintett alv-ó 
vagyont tudott szerezn1, a m1 állal élete hitvese felé és bangosan f~lkiáltott · · 
::gnh~jgayit ő~yu~pa~o:l·~~nnd!~he;~ lhei;~kmásHodl. szor - Ez pompás gondolai! . r~-·\. 

, . . E .n . . ·. sze!l Gobertinné fölrezzent. i -

Gobertin llr átjött az ebédlőből és elhelyez· 
.kedett a kandalló melletti karos<>zékben. Ar· 

....... _ .... _ ~zán me~l~tszott az elégedP.ttség : jól ebédelt. 
A szolgár6 még fekete kávét is hozfitt neki és 

-.•. odatet~e m~lléje a kis asztalra. Gobertinné asz
szon.! lS, beJött, konyakot tett férjének az asz· 
talkara es ~yöngéd~n megkérdezte: 

csak_ tisztelme kell azt a _ferflt, km ek. Ilyen ~~- _ Mi az Pa i 1 R · d· 1 t k tál 'l ~;}l 
C!':őseges neve van ! TelJes volt az öreg par _ Fo ok k m . en Je e ap · y, 
boldogsága, mégis mélyen fölsóhajtott Gobertin g . 8P~1 · • • olvas~ ezt 1 
ur, miközben ujságját olvasta; visszh,mgul a l Es odaTJtte neJének ~z ujsagot, hogy me~· 
feJeség hortyogása volt rá a felelet. Miért só- mutasso.n belőle egy htrdetést a negyedik 

- Nos, Pami jól esett 1 
.. - Nagyo:'- jól, fölségesen! Mari igazán 
J~ ~akácsné es te a legjobb asszony vagy a vliagon. 

. - Go berlinnének jól esik a dicséret és an-
na.~ k_ellemes h~tása alatt hajtja ft>jét álomra a 
Z~?llyeben. Oh Igen ! Ilyen a boldog házasság. 
K~zvetl.en . az lZüstmenyegző előtt állottak és 

·- meg mmdtg ol~ egyeté;tö, oly boldog bázastár-
. ~ak voltak~ mm~ a J?ezeshetek első napjain ! 
~?ba legk.tsebb arnyeka se az egyenetlenke
desne~. MJ.~denben ugya~az a nézetük, ugyan
az az Iz lés uk, ellenszen v uk. Mindenben tissze
hangzanak, .. m~g termetük t~rjedelme és kénye
lemszeretetu~ Js ugyanaz. Nmcs miért szemre
bányást tenmök egymásnak. Gobertin szerette 

hajt ö~, daczára minden szerencséjének, Rzin· oldalon·.. , . . . 
té n ala van vetve ennek az általános törvény· Kulorszag1 nemesi nevek ! RendJelek! 
nek 1 ! Gyors és biztos közvetités, Mimosa Fernandez 

ur. Montmartre 24. Rendelő órák délután 3-6. II. 
Gobertin ur azok nÁvsorát olvasta a lap

ban, kik a bóripar kiállitása alkalmából rend
jetet kaptak, és Gobertin ur neve nem volt 
köztük. Ez a fájdalom minden évben megujult 
Gobertin ur számán, mert. becsvágyó volt és 
lP-ghőbb óhajtása, hogy gomblyukában ó is szi· 
nes szalagot bordhasson. Htába jegyzett nagy· 
nagy adományokat jótékony és közczélokra, 
hiába halmozta el figyelmevel mindazokat, kik 
a zöld asztal mellett helyet szoktak foglalni. 
Ot, GobP.rtin Epaminonriast, mindannyiszor mel
lőzték. Ez bántotta. a szivét! Eg,v szalagocska! 
E~y kis szines szalag a gomblyukba : e körül 
forgott minden gond0lata, minden vágyll. Ki
menőre tarka virágot tűzött a gomblyukába, 

Mal számunk I2 oldal. 

- Odamegyek - mondá Gobertin ur olyan 
erfilylyel, mint a minővel nagynevű göriSg dru· 
szája mondhatta ki elhntározását, mikor a lake
demonok ellen síkra szállott . 

III. 
- Gobertin ur! - mondá. Mimosa Fer· 

nandez, miutli.n minden körülményt töviről-he
gyire megmagyaráztatott magának - valólJan 
erthetetlen, hogy olyan férfiut, mint ön, tekin· 
teten kivül hagytak eddig. Hanem csak bizza 
rám, én majd k1köszörülöm a csorbát. (Jssze· 
költetéseim által majd önre terelem a külföldi 
udvarok figyelmét. Szabad kérnem még egy-
szer a nevét1 . 

- Gobertin Epaminondas. 
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De ez senkit meg ne ijesszen. A sza
badelvüpárt semmiesetre sem fél tőle; sőt 
ellenkezőleg. Ha volt némi tartózkodás, ha 
volt némi félreértés közöttük, a néppárti 
kirohanás csak még szerosabban fogja 
összeforrasztani e tábort. 

És ha csak annyit értünk is el, akkor 
is méltán és fokozott örömmel üdvözöl
heti minden jó hazafi, minden igaz libe
ralis férfiu Széll Kálmán miniszterelnök, 
határozott és minden kétséget kizáró fel-
lépését. (B. sz.) 

Egy szabadelvü törvényjavaslat. 
Arad, aprilis '" 

Egy régen érzett hiányon, mondhatnók sé
relmen siet a pénzügyminiszter segiteni azon 
törvény javaslatával, melyet legutóbb a képvi
selőház elé terjesztett, s mely szól a naptárok, 
hirdetményei, hirlapi beiktatások, iülföldi Jairla
pok és id(seakí lapok bélyegkötelezettse!lénd: meg
szüntetésir6l. E javaslatával a pénzügyminisz
ter a leghathatósabb módon csatlakozott ahhoz 
az akczióhoz, melyet a kormány az ipar és 
kereskedelem emelése érdekében inditott. A 
hirdetési 'bélyeget Magyarországon egy császári 
rendelet 1850-ben léptette életbe, tehát oly idő
ben, mikor Európa nyugati iparos államaiban 
a hirlapi hirdetés nagy fontosságát már ismer
ték és tudták, hogy az iparnak és kereskede
lemne.lr ezt a fontos segédeszközét nem szabad 
lekötni. A rendkivül mobilis hirlap idő folytán 
leggyorsabb közvetitője lett a kínálatnak s a 
legbiztosabb, legmegbízhatóbb és legolcsóbb 
utazója mindama iparosoltnak és kereskedők
nek, akik árukat kínálnak. Európa legtöbb álla
maiban, ezt a visszásságot rP.szint soha nem tür
ték. részint gyorsan megszüntették és csak 
Ausztriában és Magyarországon volt a közvéle
mény nyomására szükség, hogy a kormány
körök meglle.rátkozzanak a hirdetmény-.cés bir-
lapbélyeg eltörlésével. ·04 

Ami már magát Magyarországot illeti, it
ten az alkotmányos élet visszaálltával a hírlap
bélyeget, mint a szabad-sajtó békóját "hamaro
san megEzüntették, ellenben a hirdeté8? bélyeget, 
nem részesitették hasonló elbánásban. Ugylát
szik ebben üzleti momentum jogos megadózta
tásának elvét látták a kincstár javára és a 
kincstár nem szi vesen mond le hagyományos 
jogai- és javadalmairól. 

- Epaminondas '?! Ont Epaminondasnak 
hivják és még nincs rendejele ? ! Minő idők
ben élünk ~át 1 Mire figyelnek hát ma az em
berek 1 Attol a hires görög had vezértől szárma
zik ön 1 

i1;_; - Nem tudom, de meglehet. 
oli;( - Biztosan. Nem is lehet másként. Majd 

kikutatjuk, t:s ha kiderül: akkor ön nem elé
gedhetik meg holmi apró rendjellel, akli:or ön
nek rang és czim dukál, olyan, a mely nagy 
ősére. emlékeztesse pl. Leuctra grófra, vagy 
Mantmea herczegre. 

- Oh az sok lenne! - szerénykedett Go
berttn, Talami rendjelet jobban szeretnék. ..• 
azt látni lehet . . . 
. - Koronát az érdemnek ! A mi késik, az 
nem marad. Egy~lőre arra kötelezem magam, 
hogy a hondurasi Kondor rend lovagjává avat
tatom önt tizennégy nap alatt. Az előkészítő el
járás költségeire 250 fraokot kérek, azután 
megtérítendok lesznek még a kiállitási költ
ségek. 

- Csak egy kérdést, kedves Mimosa ur. 
M:ilyen szinü a Kondor remi szalagja 1 
- - Piros, vékonyka lila keretben. 

- Nagyon piros 1 
-Nagyon. 
- Van olyan, hogy • . . hogy távolról a 

• • . a becsületrend szalagjának nézhetnék. 
- Akár közelről is. 
·- Mirnoza ur itt van a 250 frank! 

.c..1't.A.sn J:t.;:)/.L'-~J.~ ... 19&0 április i. 
---------------.----------------------~------

E ~észben annyira k:onzerTativ volt a kor
mány a fiskális érdekek megóvásában, hogy 
valósággal az Ausztria felőli nyomásra volt 
sziikség, hogy engedjen. Amott ugyanis, bár a 
hirlapbélyrg megszüntetésév~l 30 évvel tovább 
Tártak mint mi, s csak ez év elejére léptették 
az illető törvényt életbe, ámde ők a hírlapbé
lyeggel a hirdeté.~i bélyeget is megszüntették, s 
ezzel oly irányban vágtak elénk, hogy az ipari 
és kereskedelmi forgalom dolgában az ellenünk 
való versenyben t>gy tényezővel többet nyertek. 

A magyar pénzügyminiszternek nem volt 
szabad tovább késni a megszüntetésről szóló 
javaslattal, ha a magyar ipar és kereskedelem 
versenyképességét az osztrákkal szemben Jé
ny~gesen gyöngíteni nem akarta. Az uj tör
vényjavaslatot tehát - mint nagyon idő- és 
szükségszerü intézkedést örömmel üdvözöl
jük. Ezen javaslatok értelmében tehát a 
hirdetmények és hirlapi beiktatások b(ilyegkö
telezettsége 1900. junius 30-án, a naptároké 
pedig deczember 31-én megszünik: létezni Ma
gyarországon megadatván ezzel az ipar és ke
reskedelem fokozottabb tevékenységének lehe
tősége a hirdetés terén, a mellett latba esik a 
hirlapügynek és a könyvkiadóknak javára eső 
nagy előny is. 

De ha minden egyébtől eltekintünk is, már 
a seabadr.lvüség szempontjából is dicséretes vál
lalkozásnak kell vallanunk a pénzügyminisz
ter javaslatát, rnert igazi sajtószabadság nem 
létezhetik:, ha a sajtó termékei bélyeg, avagy 
illeték bilincseibe Tannak verve, már pedig a 
sqjt6szabadság 11 szabadelvüség legels6 követel-
ménye. 0 

TÁVIRA TOK. 
AZ angol királyn6 az ireknél. 

London, április 4. (Saját tud. táv.) 
Vikt6ria angol királynő két heti tartózko
dásra Irországba érkezett. Utjában egy 
egész sereg pánezéles hajó kísérte. 

Osztrák tartománygyülések. 
Lemberg, április 4. (Saj. tud. táv.) 

A tartománygyülés mai ülésén Rappaport 
megokoita azt az inditványát, hogy Nad
brzezieben téli és kereskedelmi kikötöt lé
tesítsenek és a Visztalán való gőzhajózás
nak utját álló akadályokat hárítsák el. Az 
indítványt a bizottsághoz utasitották. 

IV. 
Nyolcz nap mult el csak, mikor Gobertin 

ur levelet kap Mimosa Fernandeztől, hogy 
ügye a legpompásabban halad előre és a hét 
folyamán meg is érkezik. a kinevez&si okirat. 
Hanem a szabályok: értelmében előbb megtéri
tendők a költségek és kéri Gobertin urat, hogy 
580 fraokot küldjön naladéktalanul a czimére. 
A Gobertin párt módfelett meglepte a gyors el
mtézés. Epaminondas ur azonnal postára tétette 
a kiTánt összeget és névjegyet rendelt, rnelyen 
rajta legyen "a hondurasi Kondor-rend lovagja. • 
Feleségét pedig megkérdezte : 

- Asszonykám, nem kellene nekünk a 
rendjel tiszteletére diszebédet adnunk 1 

- Hogyne, én is ugy gondoltam. 
- Meghivunk Laborékat, Oriist a fiaival, 

Fels Györgyöt, régi barátomat, Dartolt ... 
- No igen. Matiasék:at sem szabad elfe· 

lednünk, meg Carosékat . . . 
- Serihoef asszonyt és unokáit. 
- Teringettét, ez már eddig tizennyolcz 

ernber rajtunk kivül. Az ebédlőben pedig csak 
tizenkettőnek van helye. 

- Hát kiveszszük a bal falat az én dol
gozószobámból. Az ugyis c.c:;ak beton és később 
megint könnyűszerrel Tisszaállitható . 

- Jó, jó . . . mindjárt beszélek a házi
urral. Hiszen nem fog az sokba kerülni. 

A transzváli háború. 
- .u A r a d 1 K ö lll ö n y távirati értesülése. -

Arad. április 4. 

Midőn Cronjét elfogták és a burok vo
rességet szenvedtek, mindenki azt hitte, 
hogy elérkeztünk a transzváli háboru Yé
géhez. 

Midón Joubert halálhirét hozta a táv-
iró-drót ez a titokban plántált hiedelem 
már-már meggyőződéssé vált. Cronje fog
ságban, Joubert meghalt ki segitse most 
előre a szabadságukért küzdó burok igaz 
ügyét '? Ezt kérdezte az egész világ. 

A burok nemsokáig várattak a válas~
szal. A tegnapi táviratok már ismét a 
bur fegyverek dicsőségét hirdették. A sza
badságukért küzdő nép hatalmas tettereje, 
izzó lelkesedése és vakmerő bátorsága 
nem csökkent. A burok kialvó félben levő 
hadi csillaga most ismét fényesen ragyog. 

A bloemfonteini bur diadal nagyságát, 
bár mily rosszul essék is nékik, maguk 
az angolok elismerik, sót egy hur gene
ralis müködését egyenesen stratéqiái remth
lésnek mondja a Times. Ez az elismerés 
és ez a dicséret ismét egyenlő egy igen 
nagy angol verességgeL 

Egy másik távirat arról ad hírt, hogy 
az angol táborban ugy látszik a burok 
nagy veszteségei óta fél-foghegyre veszik: 
a háborut, mert Hornspruitnál felesleges
nek találták a legelemibb elővigyázati 
szabályok . betartását is. Az angolok -
mint tudjuk - drágán fizették meg köny
nyelmüségüket. 

i 

l 
.. 

Az ujabb sürgönyök a burok diadalai- . 
ról ismét friss levegőt hoztak a hábqrus....::.. . ,. 1

[ 

hírekbe. A már-már alábbhagyó :.,@rq_c~-
dés ismét ujult erővel veszi · körit"nr 
transzváli háborut és - ujra erős a re- ,, ·--~ 
mény, hogy a szivós, kitartó, bátor bur 
hadsereg - ha talán nem is teljes ku
darczot, de még igen sok és kemény dol-
got fog adni az ángliusoknak. ' 

A sok jó hir között szomoruságot kelt 
az a fokvárosi távirat, hogy egy angol hajó 
Cronjt> tábornokkal és 1000 bur fogolylyal 
Szt.-llona szigete felé indult. 

Mai távirataink a következők: 

v. 

• 

Mikor a fal ki volt emelve, akkor vették 
észre, hogy a két szob11. kárpitja teljesen eiüL 
egymástól. Ez igy nem maradhat. Hosszu vá
logatás után végre világos-zöld kárpitban egyez-
tek meg. Ehhez a diszkrét szinhez azonban ,.,.,. _ . ....,. 
éppen nem illett az ebédlő mahagoni utánzata Jll 
butorzata, még kevésbbé a dolgozószoba tölgy --.. . f 
berendezése. Ez már nem kicsiny dolog. Két · -"" · 
szobát ujra butorozni ! 

- En azt hiszem, hogy diófából rendel
jünk egy ebédlőszobabutort huszonnégy sze
rnélyre, - mondá Gobertinné. 

- Középen egy csillárraL 
- Magától értetődik. Dolgozószobára ne-

ked nem nagy szükséged van már. Ha pedig 
Mimosa urnak sikerült családfádat egybeállitani, 
akkor ugyis nagy házat kell vinnünk. 

- No perszfl. 
A kárpitos a régi butorokat is "elfogadta a 

fizetésben. A régieket nagyon olcsóra, az uja
kat nagyon drágára szabta. Mikor már helyén 
állott az uj butor, akkor gondolkodó szint öl· 
tött Goberti! né asszony arcza. 

- Mi bajod édesem 1 
- Oh Istenem, rnost jut eszembe, hogy a ~ 

mi chinaezüstünk már nagyon régi és kopott. 
Ha valódi ezüstöt vennénk, az tulajdonképpen 
nem is kiadás, csupán tőkP.elhelyezés. 

A férj igazat adott drága nejének. Közös 
elhatározással aranyszeg~lyü ezüst szerviszt vet
tek, mindjárt &:ikötvén a feltételt, hogy idővel 

/• _,_ 
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uoo. április i. 

· London, áprili> 4:. 
~ 

L A Times-nak jelentik Lourent coT-Marqu~z1 -ból 2-iki kelettel: Hir szerin ranszva • 
ban a Rand valamennyi hányáját csütör
tökön elzárták. Az ott dolgozó angol mun
kásokat és a köztársaság más részeiben 
levő angolokat, köztük az angol bankhiva-

· .• -~, . talnokokat is, kiutasitott.ák. 
L .,..,,.. Lonlion, áprili~ 4. 

A TimP.s-nak jelentik Bloemfonteinből 
2-iki kelettel: Az ellenség rnozdulatai vál
lalkozó kedvre vallanak és azt bizonyit
ják, hogy Oranje északi részében a burok 
er6sebben tartanak össze, mint eddig látszott. 
Olivier akcziója, a ki Ladybrandot ismét 
megszállta, azt~.tán pedig segitő csapato-

• kat vont össze és Tabanehut ujra bevette, 
~ ~~ stratégiai remeklés volt, a rnennyiben kiak-

názta slónyét Roberts lord hadállásának 
j eg_yeflen ho:záfér~e~ pontjá1t. E~ .. a dolog 
~- ,.. fo kent azert saJnalatos, rnert k1tunt, hogy 
f · · nem Toltunk képesek a délkeleti és keleti 

ültetvénycseket, a kik fegyvereiket kiszol
gáltatták, teljesen rnegvédeni. 

Ugyanennek a lapnak jelentik Fokváros

Lissabon, április 4. 

A képviselőkamarában Beirao külügymini~z
ter kijelentette, hogy Anglia engedelm_et keEt 
arra, hogy Beirán és Umtalin át P?r~ugal teru
leten katonákat és hadiszereket szalhthasson, a 
mit Portugalia meg is engedett, Anglia élt ez
zel az államszerződésekben elismert jogával. 
Ezeket a háboru előtt kötött szerződéseket a 
mostani háboru sem semmisitheti meg. Portu
gália lojálisan értesitette elhatározásáról a 
transzváli kormányt és a semlegesség követ_el
ményeinek egészbn korrektül meg[elelt. t.1m
denkit a kit erről az ügyről értesiteni kellett, 
értesi~ttek. A miniszter végül ünnepiesen ki· 
jelenti, hogy az angol kormán~ PortugáliáT~l 
olyan viszonyba.n van, a m~ly~el bens?bb es 
lojálisabb nem lS lehet. AdJa 1sten - 1gy f~
jezte be szavait a miniszter - hogy ez a Vl· 
szony mindig ilyen legyen. 

Fokvárosból jelentik, 
két osztályának sik~rült 
megszabadulni. 

London, április !. 

hogy a fogoly burok 
az angol fogságból 

London, április 4:. 

• ból tegnapelőtti kelettel: Mikor az angol kisé
ret és az ágyuk Hornspruitnál lesbe kerültek, 
ugy látszik, egyetlen ember sem volt a sereg 
élén, a ki körülnézett volna. A kíséret nyu
godtan baktatott előre és csak akkor vette 
Aszre, hogy valamí baj van, mikor a fél kíséret 
már az ellenség hatalmában volt. 

Vilmos német császár Leyds dr.-nak 
Transzvál brüsszeli ügyvivője élőtt J()ubert 
halála felett érzett őslinte részvétének 
adatott kifejezést. A német császár nagy 
tisztelője volt az elhunyt zseniális bur 
hadvezérnek. 

.. 

Fokváros, április 4. 

Milner fokföldi kormányzó visszaérkezett 
Ji'okvárosba. 

Brüs.qzel, április 4. 

Itt ma nagy meetinget tartottak a burok 
mellett. A népgyülésnek viharos lefolyása volt. 
A polgárok is, de különösen a szoczialisták 
rendkivül hevesen támadták Angliát. 

London, április 4. 

A "Standard"·nak jelentik, hogy Bloem
fonteinban nagy lóhiány van. 

Páris, április 4. Brüsszel, április 4. 

A Matin értesülése szerint a portugál kor- Transzvál brüsszeli nagykövetsége biz-
mánytól fölvilágosttást kértek az angol csapa· l tos forrásból tudja, hogy a czár a hábo

~-~ie.IW!tl!'lr Beirán és U mtalin át való szállitása ruskodó felek között békét akar kó"zvetiteni. 
..."",iiÍ~a.n. Az Et!lair szerint az idegen hatal-
.massitgona~alönösen Francziaországnak 
joga van Portugáliát ezért kérdőre vonni. A 
nenzett lap azt kivánja, hogy a franczia kor· 
mány azonnal erélyes diplomácziai akcziót kez
dt'mén~ezzen. 

London, április 4. 

A reggeli lapok azt jelentik Fokvá
rosból, hogy egy szállitóhajó Cronje tá
bornokkal, Schiel ezredessel és 1000 bur 
fogolylyal Szent Ilona felé indult. 

czimert is tartozik belevésni az ötvös. Ha majd 
egybe lesz állitva a családfa. 

VI. 
Természetesen az uj diófa-ebédlőhöz nem 

illettek a szalon régi meggyszinü butorai. Azok 
még a .,bőrnagykereskedő" idejéből valók. Te
hát át kellett engedniök helyüket az uj világos
kék damaszt-garniturának. Alkalmi vétel volt, 
nagyon_ <'llcsón jutottak hozzá. Mindezen .,ked
vező alkalmak" daczára kénytelen volt Gobertin 
u
1 

r eg) néhány állampapirját piaezra vinni, a mi 
e hangolta. kissé. De csak egy perezre ! Hiszen 
éppen az Imént érkezett a nagy jelentőségü 
ok1rat, m_elyben "Gobertin Epaminondas ur a 
hondu~as1 Kondor-rend lovagjává ezennel kine
veztetlk". 

Nyol,cz napra ezután megvolt a diszebéd, 
melyre G?~ert1n.n~ uj selyemruhát csináltatott s 
a mely ferJe álhtása szerint kitiinően állt neki. 
Karpereczet, függőt és ~yakéket is ujat kapott, 
a melyben remek moza1kban a hondurasi Kon· 
dor-ker_eszt V?lt kirakva. Gobertin ur uj sza
lonkab~tot csmáltatott, tízszer is lelkére kötve 
a ,szab?nak, hogy valahogy kicsire ne szabja a 
ket ~aJtóka gomblyukát. Az ebédre való elő
készul~t közben m~jdnem megfeledkezett jó 
?obe~m urunk arrol, hogy a külföldi rend, 
Je.l VIselhetéséhez a kormány engedélye is szük· 
seges. 

V égre ~öl virradt az ünnep napja! Az ebé· 
det a leghiresebb főző- és ünnepélyrendező 

A postán küldött pokolgép. 
- Ai. A r a d i K ö z l ö n r távirati értesülése. -

Arad, Aprilis 4. 

Lapunkban már megemlékeztünk arról a 
merényletröl, mclyct Palikucsevni Artur bolduri 
nagybirtokos. többszörös milliomos élete ellen 
intéztek. Megírtuk, hogy a nagybirtokos egy 
csomagot kapott a postán, amely l6porral. rob
banó szerekkel, gyutacscsal és ólommal töltött, 

czég szálhtotta. Jó borokkal volt megrakva az 
asztal. A csemegénél már a legjo'>b hangulat 
uralkodott. Mindenki nevetgP.lt, szórakozott, 
énekelt. Egyik-másik vendég ugyan elaludt az 
asztalnál, de a másik ur olyan nótákra gyujtott 
rá, minők miatt bizonyára mind elpirultak 
Tolna a hölgyek, ha már ugyis pirba nem bo
rította volna őket a kitlinó élelemre élvezett 
még kitünőbb bor ás pezsgő. Vigasság volt, 
melynek végeztével Gobertin ur, a hondurasi 
Kondor-rendjel uj lovagja olyan ittasan bo
torkált ágyába, hogy folytonosan csak azt haj
logatta: 

- Epa . . . papa . . . mini . . panu 
minon . . . nondas az én . . . én nagy 

. nagyatyám ! 

VII. 
Az ébredés már annál keservesebb volt. 
A belügyminiszterium hi vata l O!:; levélben 

adta tudtára ., T. ez. Gobertin E. urnak", hogy 
a hondurasi Kondor-rendet Francziaországban 
nem ismerik el és igy büntetés terhe alatt ti
los annak jelvényét hordani. Gobertin ur Mi· 
mosa Fernandezhez rohant. Ám Mimosa ur, 
miután végighallgatta panaszát, nyugodtan igy 
felelt: 

- K~dves, jó uram, ehhez nekem semmi 
közöm. Én csak arra köteleztem magam, hogy 
megszerzem önnek a rendjelet, de arra nem, 
hogy a ~;endjelviselési engedélyt is biztositom. 

- Es Epaminondas 1 

3 

aeeélból készült pokolgépet tartalmazott és csak
is a véletlennek köszönhető, hogy fel nem rob
bant. A kocsis ugyanis egy patakon hajtott ke· 
resztül amikor a csomagot Lugosról hazafelé 
vitte; a csomag átázott s igy ártalmatlanná 
ett a benne lévő ro bb mószer. 

A merénylet ügye most érdekes fordulatot 
vett, amennyiben annak szálai Budapestre ve
zetnek. A fővárosi rendőrség Totis Vilmos dr. ügy
véd, Palikucsevni jogitanácsosának közbenjárása 
mellett inditotta meg a vizsgálatot. Az a gya
nu, hogy a merényletet előkelő állásu ember 
tervezte bosszuból a 61 éves Palikucsevni el· 
len, amiért a· szép, 22 éves Glaubitz Flóra báró 
kisasszonyt nőül vette. 

Házassága különben igen regényes, mert 
fiatal felesége az eskü vő után két nappal ön· 
gyilkos$ági kisérletet követett el s elhagyta fér
jét, ki meginditotta ellene a válópört. 

A Tizsgálat ügyében ma a következők tör
téntek: 

A lugosi ügyészség tegnap reggel távirati
lag értesitette a budapesti főügyészséget az 
esetről és jelezte, hogy az akták az ártalmat• 
lanná tett pokolgéppel együtt utban vannak 
Budapest felé. 

A budapesti kir. ügyészség a fővárosi ál· 
lamrendőrséget utasitotta a nyomozás megkez
désére, A főkapitányság Bérezi Béla kapitányt 
bizta meg a nyomozással. A megfigyeléseknek 
az eredménye az, hogy a detektivek két gya
nus embert állandóan megfigyelP-s alatt tarta· 
nak, Palikucsevny budapesti ügyTédjét Totis 
Vilmost rögtön leTéiben értesitette a történtek· 
ről. Levélben részletesen l~irta a dolgot, és 
arra az eredményre jut, hogy csak olyan valaki 
követhette el a meghiusult merényletet, akinek 
érdekében áll az 6 halála. 

- Látogassa meg kérem Flórát igy 
fejezi be német nyelven irt levelét, - neki tud· 
nia kell, hogy ki küldte a poko lgépet. 

Megállapitották azt is, hogy a csomagot 
pénteken délután két és három 6ra között adták 
fel a budapesti flpostán, ahol 293 ragszámmal 
Játták el. A postaigazgatóság már átküldte a 
rendőrséghez a pokolgépet tartalmazó csomag
ra vonatkozó iratokat. 

A vizsgál:lt tárgyát fogja képezni, hogy 
a csomag 1'otis Vilmos dr.-nak va1ódi vagy 
hamisitott pecsétnyomójával volt-e lepecsételve. 

Bérczy kapitány ma délelőtt kihallgatta a 
főpostA csomagfeladó osztályának: illető posta-

- Kutatni fogom tovább. Csak az nehe
ziti meg a dolgot, hogy 362-ben Krisztus előtt 
halt meg s hogy gyermekei nem maradtak. 
Hanem ha a szükséges, előkészitési költségekre 
1200 frankot ... 

Tovább nem hallgatta Gobertin ur, ha· 
nem tekintet nélkül a lovagi méltóságot köte
lező illemszabályokra, hatalmasan becsapta 
maga után az ajtót. Otthon aztán összekapott 
a feleségével : rendes következmény, ha a 
férjet kellemetlenség éri. Az asszony sem ma· 
radt adós a felelettel; rendes körülmény, ha 
az asszonyt bosszantják. Végre, mikor Gober
tin ur a számlák ból arra a tudatra ébredt, hogy 
21.258 frankjába került neki az a rendjel, me
lyet viselnie nem szabad, akkor igy kiáltott a 
feleségér.P- : 

- Es mibdennek te vagy az oka! A te 
nevetséges, fényiiző haJlamod. 

- Nem igaz! Hallatlan! Te vagy oka, a 
te ostoba hiuságod. Mintha nem lehetnél meg 
rendjel nélkül is. · 

Es igy tovább. Válasz és ellen válasz. 
Valóban jó, hogy az ezüstmenyegzőig még 

van vagy négy hónap. Addig lecsillapulnak a 
rendjel okozta hullámok. Persze az is jó, hogy 
Gobertinné asszony most kapta meg a szép 
ékszer. ket, mert ennyire sohse kényeztette 
volna őt el férje, ha ki nem nevezik a hondu· 
rasi Kondor-rend ,. titkos" lovagj á vá. 
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. kezelő tisztjét, aki pénteken a csomagot föl
Tette. Nem emlékezik a föladó személyére, de 
azt lehetségesnek tartja, hogy ha alkalom nyi
lik rá, fel fogja ismerni azokat, akik előtte 
megfordultak. 

Glaubit2' Flóra bárónő erélyesen tiltakoz.)tt 
az ellen, hogy személyét a merénylettel kap
csolatba hozzálc. A csomagban levő levél ép
pen félrevezetésül akart szolgálni, mert neki 
nem volt egy olyan udvarlója sem, aki képes 
lenne ilyen halállal fenyegető levélirásra. Mt>g
idézte Bérczy kapitány mára Totis Vilmos ügy
védet is, valamint ki fogja hallgatni a bárónő 
két Budapesten élő fivérét: Glaubitz Alfonz és 
Tivadar bárókat is. 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Csütörtök: Kép z e l t b e t e g, vigjáték. V a r á zs
h e g e d ü, operette. (Páros bérlet.) 

Pentek: Már t a, opera. Müller Ottó karmester jubi
leuma. (Páratlan bérlctszünet.) 

Szombat: B ő r e g é r, operette. (Páratlan bérlet.) 

* A karmester jubileuma. Müller Ottó kar
mester jubileumára a jegyek már csütörtök reg
geltől kiválthatók a szinházi pénztárnál. A szin
mfivészetben 35 évet becsületes eredményes 
munkát végzett karmester a közönség és szin
társulat részéről meleg ováczióban fog része
sülni. A szinreK:erülő J/árta egyike volt az idei 
legjobb operaelőadásoknak, melyben Ruzsinszky 
Tiona, Szikely Anna, Odry Lehel, Déri Jenő ~s 
Gáthy Kálmán igen jól összevágó ensemblet 
alkotnak. 

* A zsidönö mai előadását kis közönség 
hallgatta végig, pedig a kiválóan sikerült szin
házi est nagyobb publikumot is megérdemelt 
'VOlna. ftkik azonban ott voltak zajosan meg
tapsolták Ruzsinszky Ilonát, ki az általános ro
konszenv látható kifejezéseül szép virágkosarat 
kapott. Az ő sikerében osztozkodt.ak : Rédei 
Szidi, Odry, Déri, de egyáltalában minden sze
re,tlő beleilleszkedett az előadás emelkedett ni
vojába. 

• A két nyelvO szinészet bukása. Nagy az 
öröm szinészkörökben. Közismert dolog Relle 
Ivánnak, a pozsonyi szinház direktorának az a 
merénylete, a melylyel a magyar szinészeket, 
kóristákat német előadásokon való s'r.ereplésre 
akarta kényszeríteni. 

Ennek az eszmének hatalmas protektorai 
voltak és magában a szinészegyesületben is 
voltak pártolói, a többek között Pázmá.ndy Dé
nes is. Csupán egy ember volt engesztelhetet
len, az t:gyesület elnöke : Jlolnár László. Mol
nár kezdettől fogva ridegen zárkózott el ettől 
az abszurd tervtöl. Egy hajszálnyit s>'m enge
dett és kitartását, bámulatos buzgóságát siker 
koronázta. Sikerült Széll Kálmán miniszterelnö
köt és belügyminisztert meggyőznie arról, hogy 
a kétnyelvü szinészet kétlelkü is és ez a ma
gyar szinészet nagy kárára volna. És Széll Kál
mán Molnár Lászlónak adott igazat. Magyar 
szinészek nem szerepeinek többé német elő
adásokon és ez mindenütt leplezetlen őszinte 
örömet kelt, a hova e hir eljutott. .A fővárosi 
lapok ez eredmény titkát, a siker részleteit nem 
ismerik. E sorok irója értesült arról, hogy a 
magyar szinészet ügyének e legujabb diadala 
egyenesen Széll Kálmán miniszterelnök haza
fias felfogásának köszönhető, a kit Molnár 
Lászlónak minden hatalmas és jogosulatlan pro
tekczió ellenére sikerült meggyőznie arról, hogy 
Relle lehetetlen és hazafiatlan követeléssei ál· 
lott elő. Molnár Lászlót ezért ma a szinészek 
erősen ünneplik és ováczióban akarják része
síteni. 

* Szinielöadás a Kossuth szobor javára. 
Többször irtunk már arról a nemes mozgalom
ról, melyet a Kossuth-asztaltársaság inditott az 
aradi Kossutb-szobor érdekében és arról a szini
előadásról, a melyet e s:wbor alapjának javára 
április 19-én rendeznek a szinházban. Ezen 
előadás iránt élénk erdeklődés nyil ván ul. Töb· 
ben kérdezték már szerkesztőségünket, hogy 

\ ··-..... 

>"r 4. .C., 

hol lehet előre kapni jegyeket ehhez az eli'í
adáshoz. A jegyeket szombatig az asztaltársa
ság tagja és Mihalik Béla pénztáros szombaton 
tul pedig a szinházi pénztár árusitja el. Elő

adásra kerül Tóth Kálmán régi jó, és pompás 
vigjátéka Á király házasodik. Az előadás fényét 
egy tabló fogja emelni. · 

* Aradi ember hangverseny&. A szezón utolsó 
bangv~r~enyét aradi t>DlbPr rendezi: MiUter
müller József gordonkamüvész, kinek müvésze
tét minden aradi zeneértő tiszteli és becsüli. 
Müttermiiller április 8-iki. estélye iránt már ré· 
gen. hónapok óta, midőn először járt hire a 
hangversenynek, érdeklődnek. A gordonka-kon
ezerten közremüködik Siebert Hermina az elő
nyösen ismert énekmiivésznő is. A jegyeket ifj. 
Klein Mór czég árusitja. 

* A Vigszinház marad Vigszinház. Hire járt, 
hogy a Vígszínház vezetöstige arra való tekin
tettel, hogy Jászai Mari a szinház kötelékébe 
lépett, a "Vigszinház" nevét "Fővárosi szin
ház"-ra változtatta. A szinházhoz közelállók ér
tesülése szerint azonban ez a hir nem felel 
meg a valóságnak s a Vígszínház marad to
vábbra is Vigszinháznak, amely névnek eddigi si
kerei vel müvészi hitelt szerzett. 

* Az operaház uj helyettes igazgatója. Mé
száros lmre, a budapesti Nemzeti Zenede ta
nára abból az alkalomból. hogy kinevezték az 
operához helyettes igazgatónak, a zenedében 
vtselt igazgatói-segéd állásáról leköszönt s minc 
t.anár egy évi szabadságot kért, melyet azonban 
csak szepl.emberig kapott meg 

* Az aradi zenede növendékei a Krispin te
remben április hó 7-éfl intézeti zártkörű házi 
zene-estélyt rendeznek, melynek müsora a kö
vetkező: 

Prume: ":t.felancholie", hegedün előadja Dörre 
Jenő, czimbalmon kiséri Budai Ida. Tarnay : Haideé 
,.Ballada", énekli A.ntalffy Giza, zongorán kiséri 
özv, Varga Paula tanárnő, Gaál "11-ik Rhaphsodia", 
zongorán előadja Contea llinerva. Rieding: "Ma
gyar dal ok". heged ü n előadja Palágyi Jenő, zongo
rán kiséri Budits M. tanár. Braga: "Serenata", 
énekli Klein Terka, zongorán kiséri özv. Varga 
Paula tanárnő, hegedün Budits M. tanár Liszt : 
Wagner "Tarnhauser". "Bájos alkonycsillag" "Im
promtu", ZOn~'!;Orán előadja Keresztes István. Ros
sini: Tell Vilmos "Hármas", énekli Antalffy G., 
Klei1t. T., Budai 1., zongorán kiséri özv. Varga 
Paula tanárnő. Erkel "Hunyady László nyitánya", 
zongorán előadják Cziffra Irma, Edvi-fllés Margit, 
Farkas Margit. Sarasate Czigánydalok, ~O mü, he
gedün előadj'\ Bu.dit:J M. tanár, zongorán kiséri 
Sághi Emilia tanárnő. 

A hangverseny kezdete 7, vége 8 órakor. 
Utána táncz. Helyárak: számozott ülőhely 1 
korona, állóhely 60 filltir. Jegyeket a rneghivó 
előmutatása mellett váltani lehAt Krispin zene
m ük ereskedésében. 

* Vidéki szinészet. Szalkay Lajos husvét 
vasárn!!pján kezdi meg előadásait Csabán jól 
szervezett társulatával. .Müsorába felvette a Tro
baudour és Hunyady László operákat is, előadá
sait a Kurucz furfanggal kezdi meg. 

Szofiában készül valami l l l 

- Az A r & d i K ö z l ö n y távir&ti értesülést>. -
Arad, április 4. 

Bulgária nagy események előtt áll. Hogy 
mi 1og történni a legközelebbi hetekben, azt 
most még Szófiában is nagyon kevesen tud~ 
ják. Annyi azonbnn már megtörtént - és ez a 
leggyanusabb - hogy Ferdinánd f~jedelem nagy 
titkolód::á.~ok között hirtelen elhagyta Bulgáriát. 

Egy szófiai távirat jelenti, hogy Ferdinánd 
fejedelem proklamácziót bocsátott ki. amelyben 
a régensséget a minisztertanácsra ruházza, mert 
a fejedelem külföldre utazik. 

Az qyen proklamáczió nem ujság már Bul
gáriáhan. Ot esztendővel ezelőtt Ferdinánd 
szintén proklamácziót bocsátott ki és a kor
mányzás gondjait akkor is lerázta fölkent vál
lairól és Stojlov miniszterelnök nyakába akasz
totta, mig ő maga Karlsbadba utazott üdülni. 
Ekkor történt, hogy Sztambulov Istvánt Bulgá-
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ria legnagyobb ern bP-rét orgyilkosok rohantAk 
meg a nyílt utczán és tőrökkel, handzsárokkal 
ugy össr.ekaszabolták, hogy a szerencsétlea 
férfiu három nap mulva meghalt. 

Akkor egész Európa hajlandó volt ug7 
magyarázni az esflményeket., hogy Ferdiná11tl 
fejedelem azért hagyta el országát, mert ntJia. 
akart Szofiában lenni, mikor elteszik láb alól 
a "legnagyobb bolgárt." 

Ferdinánd jelenlegi hirtelen elutazása nagy 
mértékben foglalkoztatja a politikai köröket. 
Az elutazás annyira titokban történt, hogy a 
fejedelem nem is Szofiában, hanem Filippo
poli$zban ült vonatra, s onnét bocsátotta ki a 
proklamácziót is. 

A fejedelem - mint táviratozzák - ma 
délután Bécsbe érkezett. Megérkezésekor sem 
a rendörséget, sem a vasutigazgatóságot nem 
értesítették, sőt még a bolgár ügyvivőségnek sem 
VQlt tudomása felőle. 

A bécsi Coburg-palotában mód felett tit
kolódznak. Csupán annyi szivárgott ki, hogy a 
fejedelem Abbáziába készül, ahol gyermekei 
ez idő szerint tartózkodnak. Egy másik verzió 
szerint a fejedelem Kannesbe utazik édesanyja 
Clementina herczegnő látogatására, ahol ez idő 
szerint. több orosz nagyherczegnö időzik, akik: 
közül állitólag, már egyet ki is szemeltek fe
leségnek, királynénak Bulgária trónjára. 

A királyné szót szándékosan emP.ljük ki, 
mert a jelek arra mutatnak, hogy Ferdinánd 
utazása ezuttal nem véres utczai jelenetekről 
lesz emlékezetes, hanem arról, hogy királyi 
koronát jár ki magának és dinasztiájának. Es 
pedig, ugy látszik, Oroszország protekturátusa 
mellett. 

Oroszországnak Bulgária iránt tanusitott 
érdeklődése nagyon feltünő az utóbbi időben. 
Beszélik, hogy az orosz kormány t 
küldött ki a bolgár pénzügyek . tanuliU,~uza- .
sára, s hogy Witte orosz pénzügyminisztf'r 115]
landó Bulgária részére nag,yobb kölcsönt esz
közölni ki. Szó van arról is, hogy a bolgár 
hadsereg reformálására Oroszországból külde
nek ki katonatiszteket. 

Ezek a kombinácziók füződtek ma Ferdi
nánd fejedelem váratlan utazásához. Hogy 
mennyi válik be belőlük, azt megmutatja a , 
legközelebbi pár hét. 

Csalás egy herezeg nevével. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, április 4o. 

Nagyszabá...c;u szédelgöbandRnak jöttek nyo
mára ma Münchenben. A csalók, kik egyenesen 
Szagani herezeg nevinek felhasználásával követ-

···j· 

. 

'-

ték el üzelmeiket, főképen azért érdekelnek, _ ~ 
mert most egyrészük Budapesten ütötte fel ta-
nyáját s majd csak most, hogy Münchenben le~...-.... ... 
rántották r6luk a leplet, fog kiderülni, hogy 
mennyi gazságot követtek el a magyar fővá-
rosban. 

Három tagból állott ez a csaló banda, mely 
nemrégiben megjelent Münchenben. Közülük 
egyik, ki pénzügynöknek nevezte magát, Sza
gani berezeg váltói ellenében nagy összegü pén
zeket vett fel. 

Mikor megérkeztek Münchenbe, fogadóba 
szálltak, hol azt mondták, hogy Berlinbe valók. 
Első munkájuk volt, hogy Szagani nevére szóló 
váltókat értékesitsenek, ami azonban a mün
cheni pénzemberek bizalmatlanságán megtört 
egy időre. Garancziát kértek arra nézve, hogy 
a váltók csakugyan Szagani herezegéL 

Erre a csalók czimeres, pecsétes okmányok
kal bizonyitották ezt s az illető pénzemberek 
gyanuja eloszlott. 

Igy, bár nagy perczent mellett, de sikerült 
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nekik a váltókat leszámítoitatni s nagy ösuegü 
pénzt összeharácsolni. .. 

A társaság két tag-ja ekkor elutazott Mun
chenból, mig a harmadik ott maradt s titk:os 
lakást vett. Nappal pénzemberekkel iizérkcdett. 
éjjel pedig a kártyajátékosokat kereste fel, még 
pedig a leghazárdabb fajtákat. 

Egészen mostanig tartott ez a könnyü élet
módja, mig ma azután egy rendőrbiLtos meg
állitotta az utczán és ott nyomban letartóztatta. 
A vizsgálóbíró. kihallgatván, vizsgálati fogságba 
helyezte s egyben elrendelte két elutazott czin
kosának köröztetését. 

A letartóztatott c..;;aló vallomásából kidPrült, 
hogy a czinkosok Budapesten tartózkodnak s 
igy most itt keresik őket. Eddig nyomukra még 
nem akadtak, de azért bizonyos, hogy a ma
gyar fővárosban vannak.. 

, . Egyben az is bizonyos, hogy itt is folytat-
ták müncheni mesterségüket s kilátás van rá, 
hogy Budapesten is töbh pénzintézet meg fogja 
sz~nvedni, hogy a Szagani herezeg nevére ki· 
állitott vállóknak hitelt adott, mert bizony azok 
egytől-egyig hamisak. 

Négyszeres gyilkosság 
a fóvárosban. 

- Aa A r a d i K !) z l !) n y távirati értesülése. -

Arad, Aprille ll. 

Megrendítő családi tragédiát alkotott ujra a 
nyomor. Egy egész családnak meg kellett halni 
60 forint miatt, melyet az apa nem tudott be
fizetni ház bérbe. Hogy az utczára ne jussanak, 
az apa végső elkeseredésében megöltt szeretójét, 
két gyermeküket s végül önmagát. 

.I<aludi Béla 34 éves raktárnok a főszerep
lője ennek a véres eseménynek. Faludi hosszu 
idő óta élt együtt Greizinger Jankával s bár 
nem volt megesküdve vele, ugy megvoltak, 

.__."r.intha· f~rj és feleség lennének. Vadházassá
~t&,.két gyermekük született a két éves 
Lujza ás a négy hónapos Etelka. 

Ebből a családból ma estére egy lélek sem 
maradt élvl'l. Faludi revolverr·fll agyonlőtte a fe· 
leségét, két gyP-rmekét, azután maga ellen for
ditotta R gyilkos fegyvert. 

A rendörség a megt>jtett Tizsgálat során 
hamarosan megtudta a tragédia okát. Faludi 60 
forintnyi házbérrel tartozolt a házigazdájának s 
ezért holnap kidohták volna a lakásból és elár
verezték volna butorait. 

Ezt a szégyent s a vele járó végső nyo
mort nem tudta elálni a szerencsétlen ember, 
meg az asszonya. Mert nem csak egyt>dül, ha
nem közös elhatározással eszelték ki a családirtást. 

Érdekes és a mellett megindító, hogy mi
képen készültek a szegény emberek a halálra. 
Felöltó"zköcltek legjobb ruhái/tha s a gyerekeket is 
az ünneplőbe bujtatták, mintha csak valami 

· .... .".. nagy boldog,:;ág szállott volna rájuk azzal a 
négy lövéssel, mely a mt>gváltó, de mégis féiP-1· 
mctesen sötét halált hozta a kis pinczeszobába. 

Merénylet a waleszi herezeg ellen. 
- Az A r a d l K ös l ö n y távirati értesülése. -

Arad, ~prills 4. 

. . f~g~lmas birt telegrafálnak a késő éj
Jell orakban BrüsszelbőL A walesi herezeg 
ellen ma délután gyilkosmerényletet követtek 
el Koppenhágában. · 

A walesi herezeg ma délután fél hat
kor nejável együtt keresztül utazott Kop
penhágán. Amig a vonat a pályaudvaron. 
vesztegelt, egy ismeretlen férfi ugrott fel 
birtelen az angol trónörököspár szalon
kocsijába és anélkül, hogy a kocsi szol· 

gaszemélyzete megakadályozhatta volna, 
egyenesen a herczegnek robant és futtá
ban revolvereb6l kétszer rálőtt. 

A merénylet óriási izgalmat okozott a 
pályaudvaron. A walesi herezeg kocsiját 
egy percz alatt ellepték a rendőrök és 
vasuti hivatalnokok, majd orvosokért küld
tek, akiknek azonban nem sok dolguk 
akadt, mert a merénylet meghiusuU s Ed
ward herezeg és neje egy kis i jedség 
árán megmenekültek a veszedelemtől. 

A merénylőt még a pályaudvaron el
fogták. 

Egy másik táv.rat szerint a merény
let nem a pályaudvaron történt, hane'? ~ 
nyilt vasuti vonalon k~zel "a koppenharyal 
pályaudvarhoz. A merenylo akkor lopod
zott fel a vonatra, mikor az elhagyta az 
éjszaki pályaudvart. 

A szalonkocsi egyik félreeső helyén 
huzódott meg egy darabig, mikor a vonat 
kiért a nyilt pályára, előjött rejtekéból é~ 
revolverrel kó"zvetlen kó"zelr6l rálJJU a walest 
herczegrP.. 

A merénylet után az ismeretlen em
ber leugrott a vo~atról, amely egy vé,sz
jelre azonnal megallt. A vonat szemely
zete a merénylőt elfogta. 

Hogy mi inditotta a fanatikus embert 
a merényletre, arról határozott értesítés 
nem jött. Lehet, hogy anarchisták dolgoz
tak a koppenhágai pályaudvaron, de nem 
lehetetlen az sem, hogy a merényló a 
burok iigyét vélte szolgálni az angol trón
örökös elleni merénylettel. 

* 
Éjfél után jelenti telefonon budapesti 

tudósítónk : 
A waleszi hcrczegipár délután 5 órakor 

érkezett Calaisből Brüsszelen keresztül 
Koppenhágába, ahol a vonat az északi 
pályaudvaron állott meg. A herczegnő url
varhölgye kiséretében kiszállt és az étke
ző terembe ment, mig a herezeg két tit
kárával fel és alá sétált a perronon. A 
berezeg rövid idő mulva felszállt a dán 
király által rendelkezésére bocsájtott ud
vari szalonkocsiba, mikor egy 17 év körüli 
suhanc.~ hútelm fP.lugrott a kocsi lépcsiJjf!rt, 
betörte a wag,qon ablakát és revolverébtJl két
szer egymásután rál6tt a herczegre. A lövé
sek nem találtak. 

A merényló megkisérlette a szökést, 
egy vasuti tisztviselő azonban elfogta. 

Az udvari vonat körül ekkorra már 
nagy csődület keletkezett, ami figyelmessé 
tette a herczegnőt, ki még mindig az ét
teremben tartózkodott. Rémülten rohant 
a fé~je kocsija felé, aki már a kupé ab
lakából kihajolva várt reá. Ekkor jött 
az állomásfőnök jelenteni, hogy a me
rényló el van fogva. 

A közönség lelkes ovácziókban része
sitette a herczegi párt. 

A merényló, kit rögtön vallatás alá 
fogtak, beismerte, ho~y te~té,t poli~ikai 
okokból követte el. Szarmazasara nezve 
hollandi lévén, bosszut akart állani a bu
rokért. 

Brüsszelból jelentik, hogy ott ma este 
elfogtak két hollandust, a koppenhágai 
merényló állítólagos büntársait. Ugy lát
szik, hogy a merénylet egy hollandi ó"ssze
esküvés müve. 

5 

letartóztatott sótiszt. 
- Az A r a d i K ö 1 l ö n y tudósítójátóL -

Arad, április 4.. 

Általános meglepetést keltett Aradon ne
hány héttel ezelőtt az a hir, hogy az aradi só
hivatalban 16,000 koronára rugó sikkasztás
nak jöttek nyomára, melyet Grau Lajos 
mázsatiszt követett el. A tettesre nézve 
kétség nem lehetett, egyedül csak ő kö
vethette el a sikkasztást oly módon, a 
hogy az történt s különben is a vizsgáló
biró előtt be is vallotta bünét. 

·A sikkasztást, mint Iapunkból ismere
tes, nagymennyiségü só és üres zsák el
tulajdonitásával követte el ügyes furfang
gal, évekig kijátszva az ellenőrzést, mig 
végre egy kiküldött vizsgáló-bizottság nyo
mára jött a sikkasztásnak és az ennek 
palástolására elkövetett okirathamisitásnak. 

Most ujabb érdekessége van ennek a 
dolognak. Graut, ki ez ideig szabadlábon 
élt, ma l~tartoztatták. A délelőtt folyamán 
maga elé idéztette Nyiro Géza vizsgáló
biró s miután hosszabban kihallgatta, 
többé nem is bocsátotta szabadon, hanem 
letartóztatását rendelte el. 

Hogy mi lehet a letartóztatás oka, 
nem tudni. Nem lehetetlen, hogy Grau ta
lán el akarta hagyni Aradot, vagy pedig a 
további v1:zsgálat sikerét szándékozott mcghiu
sitani. Mert hiszen mikor a sikkasztás 
napfényre került s Grau szabadlábon ma
radt, éppen az okból történt, hogy sem 
szökésétől nem lehetett tartani, sem pe
dig attól, hogy a vizsgálat eredményét 
koczkáztatja. Az az eset, mely szüksé
gessé tenné a letartóztatást, hogy Grau 
5 évnél nagyobb büntetést kapna nem 
állhat fenn. 

Grau ezideig nem felebbezte meg a 
vizsgálóbiró határozatát, mely bizonyára 
csak néhány napra terjed ki. 

A letartóztatás hire, melyet csak ~e
vesen tudtak még ma, . nagy sajnálkozást 
keltett nem Grau személye, hanem csa
ládja iránt való tekintetből. Grau hat éve 
nős és házasságából három gyermeke 
született. Ö maga Aradra Székesfehér
várról került, hol özvegyen maradt anyja 
nemrégen halt meg. 

A sikkasztásra, melynek első sulyos 
következménye a mai letartóztatás, saját 
személyére való költekezése vitte. Állandó 
alakja volt a korcsmáknak, hol főképen 
extra, költséges passziói révén ismerték. 
Általában kihivó, ellenszenves modoru volt. 

Ezzel a modorával most, az utóbbi 
időben, midón sikkasztása már kitudódott 
sem hagyott fel s mintha semmi sem 
történt volna, vig könnyelmüséggel, ki
csípve sétálgatott az utczán. Ez a köny
nyelmü természet vitte őt a rossz utra. 

HIR EK. 
- A király Budapesten. Lapunknak ,táv

iratozzák, ó felsége a király április huszon· 
nyolczadikán bosszabb tartózkodásra Budapestre 
érkezik. 

- Seefried báró - magyar fóldbirtokos. 
Seefried báróból, a király unokájának férjéből 
magyar földbirtokos leLt. Megvette Draakovich 
grófnak egy horvátországi szép és terjedelmes 
birtokát. A bárói család állandóan fog tartoz
kodni e birtokon. 

- A nagybeteg jószágkormányzó. Libits 
Adolf, József főherczeg jószágkormányozójának 
áliapota annyira megjavult, hogy külön hajón 
Fiuméba hozhatták, hol József főberezeg villá· 
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jában fekszik. Ezzel aztán teljesül kivánsága 
Jóuef főherc~egnek, ki alig várta, hogy Lihitset 
saját villájában ápolbassa. 

· - ld. Takácsy Sándor temetése. Ma délután 
helyezték örök nyugalomra id. Takácsy Sándort 
nagykiterjedésü családjának mély gyásza és 
számos tisztelőjének részvéte mellett. A teme
tése délután 3. órakor ment végbe a felsőtP.
inető halottas házából, hol a város és a megya 
nagyszámu előkelősége jelent meg. Csák Czir· 
jék rendfőnök szentelte be kettős papi segéd
let mellett a koporsót, melyet a halottas ház· 
zal szemben levő családi sirboltba vittek át. A 
virágokkal elhalmozott koporsót a mélyP.n suj
tott özvegy, valamint fia Takácsy Sándor dr. 
országgyülési képviselő nejével, leánya férjezett 
Kovács Sebestyénné férjével, Vásárhelyi Béla 
főrendiházi tag, Vásárhelyi László s a nagy
számu rokonság többi tagjai. Ott voltak még: 

] 
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Fábián László töispán, Salacz Gyula poÍ
~ármestf"r, Andrényí Károly, Almay Olivér, 
Bohus István báró, Bohus La'jos báró, Boros 
Vida, Briick Gyula dr .. Bittó Kálmán, Biró Al
bert, Baross Ferencz dr., Baross Zsigmond, 
Csernovils Diodor, Dálnoki Nagy Lajos, Dániel 
Lá~zló, Dániel Kálmán, DAniel Dezső, Dániel 
Endre, Fábián Lajos, Fribeisz Miklós, Funkel
stein József, Heinrich Sándor, Hász Sándor, 
HPgedüs László. Ht-ndrey Pál, Jakabrfy Zoltán, 
Jakabffy Géza, Jakabffy Vilml)s, Heppes Ala
dár, Kádas Kálmán. Lat> bne Hugó, .Matavovszky 
N:mdor dr., Nuchtnébel Odfin, Ottrubay Károly, 
Óry Aladár Péczely Elek, Purgly János, Parecz 
Gyula dr., ParPcz György, Probszt Mihály, Ro
bitsck Ágost, Sarlot Domonkos, Szalay Antal, 
Szever Ferencz dr., - Tagímyi István, l!rbán 
Iván, Veiter Rudolf. 
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Az előkelő gyászpompáról Csutak Károly 
temetésrendező intézett' gondoskodott. A kopor
sót borító koszoruk jegyzéke ez : 

l 
j 

,, F.,lejlhetien férjének - Bánatos neje; JÓ 
atyániLnak - Janka, Endre; Szerelett 11t.yánlmak -
Julia, Sándor; Szerelett nagybácsinknak - Viktor 
Ilona; Szeretett sógoranak - Julie, Zl'liga : A leg
hivebb barátnl\lt és rokonnak - Vásárhelyi Béla; 
Szerelett nagybátyánknak - Ur·bán Iván és neje ; 
Szerelett nagybátyánknak - Soos család; Jó nagy
papánknak - End1·e, U.1gda. Miklós, Laczi. Ilona és 

~l 
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Alieze; Felejthetetl~>n kedves nl\gybácsinknak -
Szirmay család; Takácsy Bándornak - Hü barátja 
Zrwmbor; Kegyelete jeletil - Pulszky Agoston és 
Beje ; Kegyelete jeléül - Boros Viria és t'.saládja ; 
Kegyelete jeletil - SzalC6y család ; Sándor bácsi
nak - ~ranka, Aladár; Kegyeletlel - Dr. Vámosy 
Károly. 

. - A kerületi betegsegélyzö baja a miniszter 
élött. IsmPretes az aradi kerületi betpg-segély
ző pénztár határozata, me ly az eg-yesü let gáj
kiilvárosi orvosának tiszteletdíját évi 900 koro
náról 6fXJ koronára szállitotta le. Az orvos-szö
vetség méltánytalannak találván e határozatot, 

1 · kimondta, hogy tagjai közül kizárná, ha t.alál-
1 \ ~oznék orvos, ki ezt az állást Hyen díJazás 

mellett elfogadná. A kerülrti bet .. g~egélyző 
pénztár az orvos-szövetség e határozatát meg
fellebbezte a. belügyminüzte1 hez. A feJe: tbezést a 
legközelebbi iilést•n terjesLti a tan·ács elé a fő

kapitány véleményezés végett 

- Viharágyuk a hegyalján. Érdekes ülése 
l lesz e hó 8-án. vasárnap az aradmegJ·eí gaz
i ; dasági egyef'illrt Slőlészeti és borá,;z ti szak
. l osztályának. A dÁlt>lől t 10 órakor & megyeház 

nagytermében tartandó ülést"n, melyre nézv~ 
; 1 most adta ki Kosinszky Vik,or, a szakosztály 

elnöke a me~ilivót, Raum Oszkár, a m. kir. 
meteorológiai intéznt a~szisztt'nsP., ismerteti az 
esetleg az Aradht>gyalj<l egész vonalán létesi
tendő ''íharüz6 ágyukkal való jégveréHek elleni 
védekezés tenezetét és költségvE>tél'ét. A ne
vezett elnökség Kéri a na}{yobb szölöbirtokoso
kat, nemkülönben a közsé~Pket, hogy, tekin-

l , tettel & tárgy fontosságára Ps azon körülmény
j l re; hogy ezen értekezlet alkalmával az egész 
t_\ hegyaljának ily viharúgyukkal való ellátásáról 
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lesz szó, minél nagyobb számban jelenjenek 
mf.'lg, illetve kép..-iseltetésiikről gondoskodjanak. 

- Pénzkiosztás a szegények között. Meg
irtuk tegnap, hogy Takácsy Sándor dr. ország
gyülési képviselö atyjának elhunyta alkalmából 
ezer korotzát tett le a polgármesteri hi 'a talnál a 
szegények között való kiosztásra. Ma délelőtt 

osztott ki a pénzből hétszáz koronát a főkapi
tány nagyszámu szegény között, háromszáz ko· 
ronát pedig & polgármester juttat arra érdemes 
elszegényedetteknek. 

- Reform a zóna utazásban. Az utazó kö
zönség előnyére váló, nagyfontosságu intézke
dést tett a kereskedelemügyi miniszter ma dél
után kiadott rendeletében. A rendelet értelmé
ben, mint tudcísitónk siirgönyzi, más állomásra 
is fel lehet majd használni a XIV-ik zónára 
szóló jegyet, mint amelyek a jegy hátán olvas
hatók. Tul is lehet utazni a roPgjelölt flllomáson. 
~lindezt azonban az utas köteles a vonatvezető
nek bejelenteni s ez esetben semmi ráfiz~tésre 
sem lesz kötelezve. 

~ Jubiláló iga2gató. Dezs4 Lajos, a sáros
pataki tanitúképezde igazgatója, az ismert tu
dós, ma jubileumát ünnepelte. Volt tanítványai 
ez al~alomból MTére szóló alapítványt teltek. 
lHassus Gyula kultuszminiszter, Zsilinszky 
államtitkár táviratilag üdvözölték, u~y szintén 
a megye főispánja és számos notabilitás. Pa
lágyi Lajos albumot nyujtott át neki, fL tanári 
kar ped1g emlék-serleget. Tiszteletére bankettet 
rendeztek. 

- Schwemmer 600 koronás büntetése. Meg
írtuk, hogy Srhwemmer Aoolfot a tisztességtelen 
verseny czimére eső reklámjaiért az iparható
ság 600 korona pénzbir;.;ágra itélte. Ez az itélet 
a kereskedelemügyi miniszterhez került, ki rna 
érkezett leiratában jóváhagyja. Egyben pótvizs
gálatot rendel el. 
. - Schenk professzor nyugdijban. Érdekos 
hírt boz Bécsből a távíró drót Schenk profesz
szor nyugdíjba ment. A tudós orvostanár, kit 
a "kormányozható gólya" elméletMrt előbb 
megcsodálták, majd kigunyolták, a kollegái 
meg a sárgaföldig legyaláztak, az orfeumokban 
megénekelték, beadta nyugdíjaztatás iránti kér
Tényét. A kérvényt azonnal elfogadták és Schenk 
helyébe Sehiiffer orvostanárt kinevezték. 

- Gróf .>s bankár párbaja. Loubersac gróf 
és Rotsrhild ismeretes ügyéből kifolyólag ma 
délután Párisban, mint egy távirat jelenti, Lou
bersac gróf és Ephrussi Mihály bankár között 
kardpárbaj volt. Ötször csaptak összes az utolsó 
összecsapásnál mindkét fél megsérü:lt. 

- Itélet a makói panamában. A szegedi 
térvényszék, mint tudósítónk sürgönyzi, mai 
ülésén bozott itéletet Csala Ferencz, volt ma
kói árvaszék! ülnök hirbedt sikkasztása ügyé
ben. Csalát 400 frtnyi sikkasztásáért másfél évi 
börtönre ítélték. Ugy az ügyész, mint a Tádlott 
felebbezést jelentettek be az itélet ellen. 

- A kereszténység kilenc.zszázados jubileuma. 
A kereszténységnek hazánkba történt bPhoza
talánnk kilenczszázados jubiiPuma alkalmából 
augusztus 15-én lo:szterg-omban kegyeletes ün
nepségek rendt'Zése van t~rvbe véve. Boltizár 
Jó~sef püspök, érseki hf'lynök az ünnepsé~ek 
modozatainak megbeszélése czéljából ma dél
után 4 órár·a E'lztergomba, a megyeháza gyű
léstermébe értekezletre hivta egybe az érdekel~ 
teket. A gyülésre a fővárosból és a vidékről..~ is 
többen Esztergomba utaztak. 

- Gyilkossággal vádolt milliomos. San-Re
móban - a mint lapunknak sürgönyzik - le
tartóztattak egy Ambruzo nevü milliomost és 
nejét. A milliomos párt avval vádolják, hogy 
Ambruzo nejének első házasságából származó 
gyermekeket meggyilkolták, csakhogy azok bu-
sás öröksE;gét megkaparithassák. . 
. -:- Idegenek az aradi vásárokon. Ismerete:;; 
~radváros~ az?n hat.ározata, mely az országos vá
sarok elso ket napJán, pénteken és szombaton 
nem engedi meg az idegen iparosoknak az el-
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árusitást. A miniszter ezt nem hagyta jóvá, mire 
a város azt hozta fel indokul, hogy a vásár 
előtt péntek csak hetipiacz s csupán az állat
vásárra nézve országos jellegiL A minisztP.r most 
felszólította a várost, hogy vagy mondjon le az 
illető pénteknek bármily formaban az országos 
Tásárba vonásáról, vagy pedig az idegen iparo-
iOknak engedjen kirakodást. . 

- Rendöri hir a Budapesti Közlöny·ben. A 

hivatalos lap mai számának egyébként . igen 
száraz és sablonszerü hasábjain az alábbi figyel
meztetés olvasható : 

Egy amstardami szédelgő nálunk megjelenő 

napilapokban közzét'Oltt hirdetmények utján egy 
nem létező bank czége alatt felh i v ja a közöns~

get, hogy Magyarországon és Ausztriában for
galomképes és teljes biztonságot nyujtó érték
papirok kihasználására irányuló egyesületben ve
gyen részt. 

Mivel a szóban lévő vállalat szédelgésen ala
pul, a kereskedelemügyi m. kir. miniszte1·ium a 
közönséget, saját érdekében, figyelmezteti, hogy 
az illető czéggel összeköttetésbe ne lépjen. 

Ezzel a közléssei a hintatos lap megtörte 
a jeget. Mabolnap valószinüleg riportczikket is 
fog hozni. 

- Nyolczvanezer koronás sikkasztás. Singer 
disponens és Johninf pénztáros, mint táviratoz
zák a Czikizek bankezéget so.ooo koronával 
megkárosit..-a, ma megszöktek. Mindkettöt el
fogták. 

- Beteg pűspök. Zalka János . györi piis
pök, miot nekünk táviratozzák, influenzában 
veszedelmesen megbetegedett. Betegsége n.agy 
lázzal és gyengeség~el jár. 

- A Nemzeti szinház uj igazgatója. A szi-
nész és íróvilág minden jelentősebb tagía, rö-
vid egy-két hónap alatt már mindannyi benn 
alt a Nemzeti Szinház elárvult igazgatói szé
kében -. egy·egy ujsághir jóvoltából. A sok 
kombinálásnak mondja egy komolynak látszó 
hirforrás, véget vet az a tény, ha!C!r 1 II *i.•._J 
Szin.ház igazgatói ~ll~s~t. t1 n~pokb~ 
A hivatalos kommumke legkozelebb megfogJa · 
erősiteni ezt a hirünket. Az igazgató: Somló 
Sándor, a Nemzeti Szinház müvésze és a szi
nészakadémia tanára. A müvészt kinevezése 
alkalmából, kollegái ma délelőtt a szinész-aka
démiában meleg óvácziókoan részesítették és 
szátposan keresték fel idegen szinház ta~ai 
közül is, hogy gratuláljanak uj állásához. Eddig 
a legujabb hir, melyre vonatkozólag tudósitón~ 
megjegyzi, hogy a Nemzeti Szinháznál utállf. ........ 
járt a dolognak s ott nem tudnak róla semmtt. 

. - Temetés. Ma délután temették el Szendrey 
Endrét, az aradmegyei takarékpénztár fiatal 
tisztviselöjét nagy részvét mellett. A temeté
sen ott volt a nevE>zett pénzintézet igazgató
sága. és tisztikara Há.~z Sándorral, Ring Gé-

. zával, Warlowszky Gusztá..-val és Nattland Ber
náttal élén. Az aradi első takarékpénztár ré-

. széröl Ottenberg Tivadar és 1'edeschi Viktor 
igazgatók jelentek meg, mig az arad·csanádi 
gazdasági takarékpenztár képviseletében Apor · . ........_. 
Gyula titkár. Az aradi nt~mzeti szövetség 
Deutsch Bernát társelnökkel és Sztojka József 
titkárral képviseltette magát volt ellenőre le· 
metésén, mig az aradi kerékpár-klub részéról ~-
Tedeschi Viktor tisztt>letbeli elnök és Kormos 
Sándor titkárraL Megjelentek volt thnárai ~ 
zül : .Abrai Lajos kAr. akadémiai igazgató és 
Somogyi Gyula. Ott volt: Keresztes Gyula dr., 
Fisch Gyula stb. 

- Járásbirák az államfogházban. Két belé
nyesi kir. járásbiró vonult ma be a szegedi 
államfogházba. Poynár Géza dr. az egyik és 
Petrovics Ferencz a másik. a nyáron heves 
összeütközés volt a két járásbiró között, amely, 
tettlegességgel végződött. Az inzultust párbaj 
követte, amelyben mindkét fél megsérült. A 
nagyváradi kir. törvényszék nem régiben páros
viaskodás vétsége miatt elitélte a két járásbirót, 
akik ma érkeztek Szegedre letölteni a reáju~ 
kimért államfogházi büntetést. 

~ rt ftt , e ·c ts · r arr r - e ·te ·w:. -·-t · t rt..,...... "_ · · 



T ;;;;a , 

! 

SJit; .J SP ,·iJiiilié'. d .... 4!14. #41!> t ,$,P . §4 .. ve; <+o .. a. ct.t ca. >4 Q ua. u .. *' '!4' wq;r. .'9'11'-!FfH ... 4,. IP · 

1900 április ~ 

- Az aradi pénzhamisitón6t, Jlunteá,. f;. Achimnét, kit a napokban csipett rajta a rf'nd
őrség a pénzhamisitáson, ma az aradi törTény
szék NagyTáradra szállította. Ugyanis, mint 

~~ megírtuk, a pénzhamisitási ügyek: vizsgálatát a 
1 kir. tábla vezeti. 

- Komjathy szinigazgató balesete. Komjáthy 
János szinigazgatót - mint Debreczenből sür
{?önyzik - sajnálatos baleset érte. Midőn ma 
~jjel a szinházból hazajött, megbotlott lakása 
szőnyegében és oly szerencsétlenül bukott el, 
hogy bal lábánair sarkán VP.szélyes zuzódásoka~ r szenvedett. 

-- Csábitás a férj Jelenlétében. Még 98-ban 
történt, hogy az at·adi törvényszék és a tábla 
itélete után a harmadfoku biróság 3 havi fog

' háera ítélte Alunttán Alexát. Wunteán két rend
~"'; bt> li sulyos testi sértést követett el. Egy izben 

Aradról Mikalaka felé haza menőben találkozott 
,i egy sváb jsmerősével és annak feleségével, kik 
r'\ mindketten be voltak rugva. Munteá:1 ezt az 
-t ~ állapotot arra akarta felhasználni, hogy eu ase
..... szonyt ott a férje előtt elcsábitsa. Az asszony 

nem volt erre hajlandó, mire a bocskoros Don 
Juan a házaspárt elverte, ugy hogy a férjen 15 

"- napig, eu asszonyon 21 napig gytJgyul6 sérülése-
:_.."\. ket Pjtett. E miatt ítélték el három hónapi bör

tönre, mi elől ő a mai napig bujdosott. Volt 
közben Rontániában is, onnat visszajött Mika
lakára. Itt R csendőrök elfogták és beszállitot-

"· ták az aradi törvényszékhez hol ma megkezdte 
~ ~- büntetésének leülesét. 

- Halálozas. Roseseu Romulus végzett 
teológus, az aradi gör. kel. román konzisztó· 
rium helyettes előadója, mint értesülünk, Ko· 
loesvárott, hol egy idő óta szüleinél tartózko· 

[ 

~ • dot.t, 24: éves korában meghalt. H:tlálát mély 
~ g,yásszal siratja fiatal, szP-p neje, született An

tonescu Georgina, kinek rövid idő előtt eskü
dött hüséget örök életre - rövid időre. 

- Az élet regénye. A szerelern nem min-
df'nnapi megn.Yilatkozásáról ad bajai levelezönk 

~-.mbft, hlrt: Köriilbelül m.aisfél év előtt meghalt 
Baf~4r~s egyik Jegt~lőkelőbb tagja. Gyer
mekett előkelő, uri nevelésben részesítette. 
Egyik leánya közvetlen halála előtt jött haza 
egyik külföldi nevelőintézetbőL Az asszony szin
tén előkelő uri család gyermeke. Három leánya 
- mind asszonyok - a vármegye előkelő uri 
társaságában is vezető szerepet játszanak. En
nek az uri családnak a feje, az apa, mint fön
tebb említjük, másfél évvel ezelőtt halt meg. 
Az özvegy rövid idővel a szerető férj halála 
után beleszeretett a ház mindenesébe és -férj
hez ment hozzá, a mult hetekben pPdig a ne
velőintézetet végzett leány me nt férj hez édes
anyja második férjének unokaöcscséhez - egy 
napszámban dolgozó kómiveslegényhez. Az uri 
leányból napszámosnővé lett asszony ka az elt'
gáns termekből egy külvárosi alacsony düle
dező nádfedelü viskóha ment lakni. Ugy be
szélik azonban, hogy már megunta az lij élet
módot, már visszakivánkozik a régi lakásba -
- d~ férj nélkül. A fiatal férj pedig azon pa· 
naszkodilr, hogy rosszul házasodott, mert fele
s~ge nem akarja utána vinni a maiteros ládát. 
Szóval mindketten kiábrándultak már. 

. - Ti.zenöt tolvaj tolonczuton. Tizenöt Tá
sári_ tolvaJt fotografáltak le ma az aradi rend
crsegnél. Valame~nyit ~ vásáron fogták el s 
holnap elt?lon.?Z?lJ.ák őket az ország minden 
iráuyaba, ületosegi helyeikre. 

- ~egszökött hadnagy. Egy buszárhadna
gyot, Lmebauer Istvánt - keresi most min· 

s ~ denfelé, a l~mberg~ katonai biróság - szökés 
és_ csalas mratt. Lmzbauer István még a mult 
honapban szabadságra jött Budapestre. Időköz
ben aztán valami nem egészen korrekt doloa 
sült ki róla. A lembergi katonai biróság azon~ 
nal .maga elé idézte, de Linzbauer megérezte 
a baJt s még idejekorán a mult hó végén meg

.,. ugrott Budapestről. Most ugy Ausztriában, 
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mint Magyarországon körözik. A csinos had
nagy egyébként meglehetős vigan töltötte el 
Budapesten a szabadságát. Allandó alakja volt 
az éjjeli mulatóknak, meczénása a sanszonet· 
teknek és kokottoknak s most az éjjel festett 
arczu angyalai árvábbak lettek ismét egy hu· 
szárhadnagygyal. Linzbauer azzal vonta ma
gára a lP.mbergi kawnai biróság érdrklődését, 
hogy egy barátja nevére adóslevelet hamisított. 
Márczius hónapban kellett volna letennie a 
fedezetet, de a fess huszárhadnagynak nem 
volt annyi pénze, mint amennyiről a hamasitott 
adóslevél szólott. Csávába került. Kitudódott a 
dolog s a kárvallott fél följelentette. Ez a büne 
LinzbauP-r Istvánnak a 12-ik huszárezred had
nagyának. 

- A leégett gépgyár. A fővárosban tegnap 
hajnalban tudvalevöleg kigyuladt, s leégett a 
Podvinecz és Beisler-féle gépgyár. A tüzoltóság 
ll óra hossz;iig dolgozott, s nagy erőfeszíté~ 
árán megmentbette a gyár egy részét, a kár 
azonban igy is 100,000 forint, aml"ly összeg 
azonban n11~gtérül a biztosítás utján. A tüz
vizsgálatot Mátray elöljáró élén tartották meg. 
A tiizoltóság megállapította, hogy a T~szedel· 
me t a m~"gmngált \"ill am vezeték okozta. A 
gyárnak 30 métert>s kéményét a közbiztonság 
tRkintP.téből a oizottság lebon~atja s egyben 
elhatározta, hogy a vizmüigazgatóságot fel· 
hiTja az egyik elhanyagolt tüzessp azonnali 
kij a Titására. 

- Halál a töltésen. a budapesti Viktória 
gőzm~lom mögött a töltésen ma reggel 5 óra 
tájban egy férfi holttestére bukkantak. A rend
őrség ~ nyomozás folyamán megállapította, 
hogy az illető valószinüleg Ko11alszky Mihál.v 
napszámossal azonos. Tegnap több pálinkamé
résbt•n látták és igy nagyon valószinü, hogy 
ittasan feküdt a széntörnwlt'kből késziilt ugy
nevez~>tt. lestöltésre. A szénUirmelék az Psózé
sek folytán á tn edvesedett és párologni kt>zdett. 
Valószinü, hogy az elpárol)l!'ó mérges gázok öl
ték: meg. Holttestet a törvényszéki orvostani 
intézetbe szállitották. 

- Eltünt egy szinész. Kassáról irják: : Csik
landósan pikáns történetról suso~na.k most város
szerte. blltünt egy szinész a ki ugyan még esak a 
kót·usban tolla Thalia szekerét, de mégis a hölgyek 
kedvenezének ismerték szinészkörökben - sót a 
szinházon kivül is. Ha volt egy apród, a ki meghalt, 
mert szeretett, ugy Szomori Miklós kardalos meg
szökött - mt>rt szeretetl Azt beszélik a J.uli~szak 

mögött, hogy a csinos arczu, megnyerő kül~t>jü kar· 
dalosnak mesés szarencséje volt a szerelmea szivü 
hölgyikék kö1.ötl. Egy lt>gutóbbi kalandja a1.tán oly 
kellemt>tlenségekb~ sodorta az ellenállhatlan don Já
noskát, hogy néhány nap előtt megszökött e tár
sulattóL Ergo : a szerelern nemcsak öl, hanem szök
tet is. 

- Megvert békitök. Dobrestről írja lev~>le
zőnk: KiPir~ Ignácz korcsmájában e hó elsején 
mintegy 20-30 oláh paraszt pálinkázott. Mi
kor m:tr jó sokat ittak, természetesen ö~sze
verPk.-dtek s hullottak süriin a botütések. Ekkor 
a korcsmúros meg egy Bererzki nevü munKás· 
felügyelő közbt>lépet.t és békitgetni kt•zdte a 
verekrdőket. A haragos rumunyok ek kor a 
koresmáros és a munkásfe:üg,\ Plő felé fordul
tak és e\verU·k őket. A verekedésnek igen szo
moru következrsei letlP.k volna, ha a cst>ndőr
sl'g idt>jekorán közbe nem lép és meg neon 
1uent.i a korcsmárost és a munkásfeliigyelőt. 

- Ünnepelt szépségek kocsijai. Éppen száz 
darab lesz együtt a párisi vilááiállitáson azok
nak a ki \·ál ó szf.ps··gü hölgy,~knek a kocsi jai
búl, a'dk az elsö és második császlirság idt•jén 
a férfivilágot elbüvölték. - Hü R1ásai lesznek 
ezek a kocsik az eredetieknek, amelyek tele 
voltak fantasztikus festésPkkt-1 és nevo>zetes 
mondoisokkal. Legt>lősziir is fel fog tünni Geor-

. ges kisasszony ekvipázsa. Az ünnepelt tragikus 
szinésznő, aki tizenhét esztl:'ndös korában óriási 
sikereket aratot.t a Théát.re Fmngaisban, Bécs
ben és Pétervárott is nagy feltünést okozott. 
Igazán hires tulajdonképpen csak akkor ldt, a 
mikor l. Napoleon megajándékozta a hgyéveL 

' 
Ott lesz a kiállításon Lola Montez, a hires tán
czosné kocsija. Münchenből, ahol központja 
volt egy csunya botránynak tudvaleTőleg Pá
risba menekiilt és ott elforgatta az összes 
férfiak fejét. - A kocsi ajtajára egy égő 

czigaretta van festve, alatta e szavak : Te 
habla Espanol.· Dejazet kisasszony sohasem 
járt csukott kocsiban, még a legkeményebb téli 
napon is az ő nyáriasan diszitett almazöld fo-:
gatán járt. A kocsi mindkét oldalát mezei vi
rágokból álló bokréta disziti. A kaméliá,c; hölgy 
első alakitójának, Doche kisasszonynak a ko~ 

csija is látható lesz a jövö esztendőben. Fekete 
atlaszszal kivert kupé, rajta egy akkoriban so
kat emlegetett lordnak a czímere. Nagyon ele
gáns ekvipázsa volt az Anna Deslionsé, aki 
naponkint megjelent benne a boulevardokon. 
La belle Anne, egyéb kiváló tulajdonságok 
mellett még csudás bájjal is dicsekedhetett. 
III. Napoleon udvarának egyik lovagja Eugenia 
császárnéni szemben egyszer a következő nyi
latkozatot engedte meg magának: 

- Két asszony van Európában, akinek a 
hajába minden férfinak bele kell sz.P-retnie. Az 
egyik - a felséges asszony, a másik - Anne 
Deslil'ns! 

A császárné azontul egyetlen mosolyával 
sem ajándékozta meg a lovagot. Fájdalmasan 
hat a bájos, m~'lankolikus Marie Duplessisn<>k, 
a Raméliás hölgy eredetijének a kocsija. Hal
vány szinekkel festett virágok hajtják le fejü· 
ket szomoruan e körül a felirás körül: "Amed
dig eltart". Korai halálára gondolt szegény 
Marie Duplessis, mert tudta, hogy korán hal meg. 

- Gyilkossági merénylet. Vida Lidia közös 
háztartásban élt Csabán Potsay Mihálylyal. De 
a közös háztartás nem folyt le békében, mert 
apró-cseprő dolgok miatt mindig összevesztek:. 
Az ilyen veszekedésnek ll járásbiróság előtt 
volt a legutóbb folytatása. Vida Lidia asszony 
nem volt mPgeléged ve azzal a végzéssel, a 
mit a biró hozott és a midön a járáRbirósúgi 
épületet együtt elhagyták, az asszony ott foly
tatta a veszekedést, a hol félbehagyta. n~.~ a 
dühös asszony nem elégedett meg a szóharcz
czal és egyszerre csak ll zsebében volt re vol vert 
rásütötte. a mit. se"!- se r tő Potsay ra. A golyó 
szerencsere czelt tevesztve, a falba furódott. 
A lövés __ za~ára .nagy c~ödület tá.madt. Megjelent 
a csendorseg 1s a kl a harczras menyecskét 
rögtön letartóztatta és az eljárást ellene meg
indította. 

- Nászut és világbajnokság. O'Mally György 
montreáli (san-franciscoi) virágkereskedő és ha
záj:ínak leghiresebb versenygyaloglója. Ö még 
többr.e tartotta magát, mert a világbajnok czí
met lS használta. John Lewy Fontein ausztrá
liai mP.sszelovagló azonban nem hagyta neki 
zavartalanul ezt a czimet. Sokáig caak a ver
senyujságokban vitatkoztak erről a világbajook
ságról, 189i-ben aztán amerikai ujságok egyiitt 
i5.000 dollár díjat tüztek ki annak, a ki kettő
jük közül elöbb körüljárja gyalog a világot. 
Közben O'Mally mPgisrnerkedett egy jávai ül
tetvényes vállalkozó szellemü szép leányával, 
aki embereket. és nyelveket ismerni ment San
Pranciskoba. A szép leány érdeklődött O'.Mally 
iránt és felhreste őt, hogy tanácsot adjon' 
neki. Értekezés közben megszerették egy
mást. Tito_kban megtartották az eljt>gyzést, 
azután oktob~r 19 én esküvőre mentek. Más
nap kellett volna O'Mallynak utra kelniA~ 
akkor azonban neje kijelentette, hogy szintén 
vele akar tartani. A dijkitüző yankéknak nwg
tetszett az asszony ötlete és huszezer dollárt 
tliztek ki számára is, ha világkörüli utjában 
elkíséri férjét. :\>l~>het vasuton is. De a föltétel: 
hogy· pénz nélkül kell megtenni az utat, rá 
nézve is érvényllen maradt.. Lét fönntartásuk hoz 
a szükséges pénzt fölolvasások jövedelméből 
és tájképes levelező-lapok árusításából kell meg
szerezniök, ami eddig nem volt nehéz. Utikt'sz
let.ük nem több, mint egy összerakható sátor, 
két öltöny, négy pár czipő, négy doboz kon
zerv és négy csomag piskóta. ~lindössze har
minczkét kilogramm. 1897. október 20-ikán dél
ben találkoztak a versenyfelek utoljára, azután 
megindultak nagy utjokra. O'Mally nyugatnak 
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indult, mig Fontein kelr:t felé. Mindakctten kö
telesPk utjoK igazolására hivatalos személyek alá
írását megszen\zni utinaplójukba. O'.Mally utirá
Jtya ez: California, Colorado, Texas, Arizona, 
Plorida, Canada, N ... w. Yorktól hajt)n Angliába. 
Azon át gyalog. Londonból Amsterdamba ismét 
hajón. On:1an Németország, Ausztria, Svájc, 
J:ranczi,wrszág, Olaszország, Spanyolország, 
E~zak-Afrika. Arábia, Perzsia, Kelt·tindia, Kina, 
Jap;in. Onnan hajón Ausztráliába ugyanigy visz
S'.la San-Franciscóba. FontPiu util'ánya ugyanez, 
dr: forditott sorrendben. Ö most Pt>rzsiában 
időzik és igy ut ja n,.. hezebb részén tul van, 
mig O'Mally csak az ut könnyebbik felén 
eset~ út eddig. Utközben nem egy kellemct
len kaland érte öket. Texasban indiánok tá
mndrak rl\juk az erdőben s meg is sebesitették 
O'Mallyt 11. homlokáí1. OPjét pedig balarczán. 
Bivalypásztorok szabadilották ml'g őke . A seb· 
~elyPk még most sem forradtak be teljesen. 
Mexikóban a hőség miatt szenvedtek sokat, 
Floridában elfo~ták őket, mint kémeket. Ot 
hétig voltak fogságnan. Canadában a hideg 
gyötörte őket nagyon. O' Mallynak kE>ze-lába 
elfagyott Londonban aztán iinepélylyel, pom
pával fogadták őket. Har.1burgban a német csá
szárnak is bemutatták a nászutasokat. Buda
pestet is utba ejtik. 

- A szülei miatt. Temesvári tudósítónk 
ira e1.t a megható esetet, egy fiatal leány tra
gédiáját. 'l'izenkilencz esztendós az eset hős

nője. Mannheirner ~l arinak hi vjá.k. Piatalságát 
mermérgezte szüleinek viszálykodása s mikor 
apja, anyja kölcsönösen válópört inditottak, a 
leányon buskomorság vett erőt, s az elmcgyó
gyitó-intéze\be került. Ma bocsátották el a kór
házból : csendf's őrült, azt mondták rája, a 
légynek sem árt. hazamehet bátran. Mannhei
rner .Mari hazajött, nem is tett kárt senkiben, 
csak magában. Eszelős tépelődések közt egy 
őrizetlen pillanatban meggyujtotta a spriritu
szos főzőgépét és rája ült: pillanat alatt lángba 
borult a ruhája, a füstre berohantak a szom
szédszobából, segitségére siettek, de a leány 
őrjöngve védekezett, visszalökdöste a segtőket 

s egyre kiabálta: 

- Hagyjatok meghalni, várnak a paradi
csomban l 

Nem tudtak hozzáférkőzni, mignem az 
iszonyu égési sebektől eszméletét veszítve, ösz
szerogyott. A szt>gény leány most visszakerült 
a kórházba és sulyos sebeiben a halállal vi
vódik. 

- Késelö udvarló. Neubau~r Julia 28 éves 
budapesti napszámosnőt. tPgnap este egy isme
retlen ember mrgszól1totta és egy pálínkamé
résbe hívta. A mikor kijöltt•k onnan, az isme
retlen udvarló, a ki meglehetősen ittas volt, 
szerelmi aj!'mlatokat tett neki. A napszámosnő 
visszautasitotta és ott akarta hagj'ni a fakép
nél. E miatt az ismeretltm annyira dühoe jött, 
hogy a lt:•ányt karján mf'g~znrtu és azu~.án el
menekiilt . .1.Veubauer Juliát az István-kórházban 
ápolják. A késelőt n;yomozza a rendőrség. 

- A körmök növése. Egy orvos a következő 

megfigyeléseket tette: A kö1·öm az emberek termé
szete szerint nyolczvannyolcz-száznegyvennégy napig 
terjedő idoközben nó me11: tökéletesen. A köröm nÖio 
vését az öregkor, valamint a szomoru lelkiállapot 
meglassítja. Legjobban nó a körmük a mellbetegek
nek és a tengerpartok lakóinak. A megfigyelő orvos 
általában véve helyesnek tartja a régieknek azt a 
véleményét, hogy a köröm hetenként egy millimé
terrel növekedik. 

- Világitó bombak. Az acetilénn~>k f'gy uj 
és nagyfontosságli alkalmazásáról ad hirt a 
Magyar Ipal'. A r .. jlett. tengeri hajózás ellenére 
g,\'akran m~'gPsik, ho~y e)!.y·el!:y hajó RZPren
csétlenül jár a nyitr tt-ng~>ren, s nem tud el
jutni a partokig. A ft>jlett tPknika gyakorla
tilag értékesithető jclz"kt-szülék"t Pddigelé nem 
tudott csinúlni, a:nely.,kf't az igy szt>rencs~tle
niil j~rt utasok fcJh,tsználhattak volna, s igy 
telj.,sen a v elet lenre volt bízva a sor:-;uk. An
nál nagyobb most a tt-ngt-részek öröme, hogJ 
végt·e sikerült olyan biztos jelző készüléket 
létre hozni, amelyet a magukra hagyott utasok 
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könnyen fclha.sználhatnak. Ez a mentő ké
szülék a párisi villágkiállitásra készült acetylfin 
bomba. Elve a következő : Egy nagy vastar
tóban ezer kilogramm kalciumkarbid van. A 
tartány egyik nyílásán viz csöpög be, a másik 
nyílásán a kiáramló acetilén ég. Ez a bomba 
ugy van ·elhelyezve egy szirten a nyilt tenge
ren, hogy messziről egy puskalövés a tengerb>' 
lökheti. Ha tehát egy szel'encsétlenül járt hajó 
utasait a tengPr soK pontján elhelyezett ilyen 
bombák egyikéhez sodorja a vihar, akkor az 
már messziről Yilágit, s ha egy ügyes lövéssel 
a vizbe taszilják, akkor valóságos tenget'l'en
gést idéz elő, s mérföldekre elhallatszik a rob
banása. A tengerészek nemzetközi kongresz
szuson fogják ezeknek a viágitó bombáknak 
az elhelyezPsét kieszközölni, s mivel a kivitel 
elé semmiféle teknikai akadály nem gördül, 
va!ószinü, hogy a jövő években már fel is ál· 
litják ezeket a világító bombákat. 

- Átépitett város. Teckham japán várost mo· 
csaras vidüe mialt az orvosok egészségtelennek és 
lakhatatlannak jelentettÁk ki. A kormány azonna! 
kiadta a rendeletet, hogy a várost uj és egészsége
sebb vidékre kell átvinni. Az uj város felépítését 
már me~ is kezdték, szigoruan ragaszkodnak a régi 
város elrendezéséhez. Teckham minden régi lakosa 
az uj városban meg fogja találni házát tökélétesen 
abban az áilapotban, ahogy od.1.hagyta. Az épités és 
a költözködés költsée;eit a kormány viseli. 

- Az özvegyek Németországban. Dr. Prin
zing Frigyes ulmi szociológus a foglalkozások 
legutolsó németországi statisztikájítból érdekes 
képat mutat be az özvegyeknek Németország
ban való helyzetéről. g szerint az özveg,vek 
minden életkorban résztvesznek az ipari élet
ben. harmincz-neg;. ven éves korukban még na
gyobb mértékben, mint a hajadonok. Mig azok
ban ezeknek legnagyobb része függő helyzet
ben van, az özTegyek, főképp a negyven esz· 
t.endősnél idősebbek, tulnyomó részben függet
lenek. Mindenféle foglalkozásnak van képvise
lője az özvegyek között, a földmivP-Iésnek, szö
vésnek, posztókészitésnek, himzésnek, paszo· 
mántgyárt,:ísnak, pékiparnak, mészárosiparnak. 
dohánygyártásnak, a szabómesterségnek egy
aránt. A kerPskedelem Lerén az áru- és ter
ménykereskedésben szerepelnek. Ami a kere
seti viszonyokat illeti, az özvegyek három erao
porira oszthatók. Az egyik csopol't jómódban 
él. a másik éppen annyit ke..res, amennyiből 
megélhet. a harmadik s7egénységhen és bi
zonytalan sorsban sínylődik, Az első csoport
hoz mintegy negyven százalék tartozik, de ide 
értendők a tisztek és hivatalnokok özvegyei is, 
akiknek azonban legnagyobb része mellékkere
settel segit magán, himez, vagy egyéb munká.t 
végez. A másorlik csoporthoz is körülbelül 
negyven perczent tartozik. Az özvegyeknek 
több mint egy hatoda vagy nyilvános támoga
tásra és magánosok részvétére szorul, vagy pe· 
dig főkép a városokban, nagyon szükös viszo
nyok kijzöLt él. 

- Mahmud pasa látogatója. A párisi Grand· 
Hotelben tartózkodó Mahmud pasának különös láto
gatója volt. Egy jól öltözködött uriember lépett eló
szobájába és a szolp;ának átadva névjegyét, kijelen
tette, hogy sürgös beszélni valója van a pasával. A 

névjegyen a következő név állott: Le prince 
.Alexandre Makaieff, Mah.mud pasa azonnal fogadta 
nagyuri látogatóját, aki legnagyobb mnglepetésér e 
törökül széllitotta meg. a szokásos udvarias szóval
tások után az idegen elmondta., hogy nihilista és ele
inte kért, későob fenyegetódzve követe:t pénzt a pa
sától. Mahmnd pasa segitségért kiáltott, mire a be
rohanó szolgák megszabadították veszedelmes láto
gatójátóL 

- Mit eszik Európa? Ez van megirva ab
ban az érdekes könyvben, amely nemrégiben 
jelent mPg a német könyvpiaczon. Ime néhány 
adat beli51c: A buza a következő: Az utolsó 
öt évben minden spanyol évenkint 57 kilót fo
gyasztott ebből a gabonanemüből; a franczia 
51 kilót, a belga 35 kilót, az angol 31 kilót, 
az olasz 29 kilót, Ausztria-Mag,varország lakosa 
19 kilót, a német 16 kilót. Legkevesebb buzát 
Norvégiában fogya!';ztanak: ott minden lakosra 
évenkint 1.6 kiló esik. Rozsból Dániában fo
gyasztanak legtöbbet, ahol minden lakosra éven
kint 40 kiló esik, Spanyolországban évenként 
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mindössze 10 kilót fogyasztanak el. A kukori
cza-fogyasztásban első Portugália, aztán jön 
Olaszország, harmadik helyen pedig Ausztria
Magyarország. Husból legtöbbet Anglia fogyaszt. 
Francziaországban minrlen lakos évenkint 7 
kiló marhahust, 4 kiló borjuhust,4 kiló bir
kahust és 10 kiló disznóhust eszik meg. -
A párisi ember 75 kiló hust eszik meg 
évenkint. -· A só fogyasztása következőkép 
pen oszlik nwg: Angliában mindl'n lakos 36 
kilót használ el, Fmncziaorsz}igban 21 kilót, 
Németországban 17 kilót, Spanyolországban 15 
kilót, Ausztri 1-.Magyarol'szágon 14 kilót.. A cm
korból legtöbbet Ausztria-Magyarország és Svéd
ország fogyaszt, ahol minden lakosra évenkint 
20 kiló esik Francziaorsz,\gban a lakosok 
csak ll és fél kiló czukrot esznek meg éven~ 
kint. 

- Husvéti tojások, öntözók, és franczia illat
szerek kaphatók a legnagyobb választékban Porter 
Vilmos koronás áruházában Aradon, a Központi 
szálloda épületében. 

- Adomány. a Kossuth-asztaltársasiig az aradi 
polgári jótékony-egyletnek harmincz koronát ado-
mányozott. j 

Vajda Lajosné urnó az árvaházbeli árvák ré- .l 
szére 16 koronát adományozott a polg. jótékony nő
egylet elnöksége utján amiért is ez uton mond kö
szönetet ltábián Lászlóné az egyesület elnök
nője. 

Az elsó aradi Kossuth Lajos jótékonyczélu asz
taltársaság 20 koronát, Stoll Béla 3 korona 20 fillért 
voltak szivesek az aradi honvédegylet pénztár& 
gyarapítására adományozni. az aradi honvéóeg~ let 
nem mulaszthatja. a nemes adakozóknak E'!'ZUton & 
leghálásabb köszönetét kifejezni. Arad, 1900. április 
4. Sirnay István egy. elnök, May Some. titkár. -: ",.~· 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
k~pv iselőséggel ruhár.tuk fel, ki elfogad min· 
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön~ 
kiadóhivatalát érdeklő megbizásokat 

Szerelmi tragédia az iskolában. · 
- Az A r a d i Köz l ö n y tudt\sit<'tjltti\1. ~-..-. -·-A 

- ..-~ -,Aftct; ··""""'· -, .j 

.Megrenditő szerelmi dráma történt Makón 
az ugynevezett igási tanyai iskolában. Egy 
szArelmében elvakult ember, Gimpel József, /"' 
előbb agyoltlőtte Seiler Aladár tanyai tanitó 
fiatal feleségét Vénig Juliannát s mikor látta, 
hogy a biztos kézzel irányzott lövés kioltotta 
kedvesének életét, maga ellen forditotta a !<•gy-
vert, halántékára illesztette annak csövét s 
azután 8 maga is holtan zuhant le a padozatra. 
A családtagok, a rokonok megrendülve állják 
körül a végzetszerü szerelern két fiatal áldo
zatának ravatalát, kik oly könnyen hajitották 
el maguktól az életet, feldulva két családnak _,.,. 
boldogságát. 

Seiter Aladár igási iskolai tanító öt évvel 
ezelőtt vette el feleségül Vénig Juliannát. Kez-
detben boldog családi életet is éltek ; házassá- _,... 
gukból két gyermek született. 

A családi békés összhangot azonban csak,. 
hamar megzavarta Gimpel József kosárfonó, ki ... 
Seiler ti.ladárnak testvérével Etelkával két /•v 

előtt házasságot kötött s igy a sógorság révt:ll / 
mindennapos vendég lett Seiler Aladár bá.:""" 
zá ban. 

A gyakori együttlét alatt Gimpel szere
lemre gyuladt Vénig Julianna iránt s miután 
az asszony sem vonakodott tőle, lassankint ...... 
benső szerelmi viszony fejlődött ki közöttiík. -

Mikor a megcsalt férj, SeiJer Aladár tu
datára jött a bünös viszonynak, előbb kiutasi· 
tott.a Gimpelt a lakásából, de a rajongó szeretó ~ 
kijelentette a féltékeny férjnek, hog.v egész 
családját kipusztitja, ha megakadályozza őt ab
ban, hogy Vénig Juliannával ezután is ne érint
kezhessék. 

A különben is gytmge alkatu férj meg
rettent az elszánt s7.erelmes fenyPgetéseitől s 
a kényszerítő körülmények hatása alatt meg- ~~ 
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~ürte, hogy Gimpel ezután is találkozhasson 
~eleségével. 

Ugylátszik azonban, hogy a jobb érzés fel
"'" ámadt Gímpel lelkében is és midőn tudatára 

ibredt erkölcs ellenes viszonyuk, bünösségének 
~lhatál'ozta, hogy ha Seiterné is beleegyezik, 

/:
ölcsönösen megválnak az élettől. Tervét kö· 

zölt q az asszonnyal, ki belát ván azt, hogy soha 
egymáséi nem lehetnek, beleegyezett abba, 
hogy megöljék magukat. 

l Hétfőn korán reggel felkelt Gin1pel előke
treste revolverét s azutáo kocsira ült és az igási 

~"'tanyai iskolához hajtatott. 
1 Egyenesen besietett a lakásba, hol az asz

.. szony éppen négy hónapos leánygyermekét 
• szoptatta. A szomszédszobában a takarítással r elfoglalt cselédleány látta, hogy a férfi belül 

elreteszeli az ajtót, de ennek nem tulajdonitott 
\ semmi fontosságot, mert a szerelmesek gyak· 
~ ran elzárkóztak a házbeliek elől s igy a ven
~ dég jöttéről a férjet sem értesítette, ki az is· 
-.kolában éppen tanitással volt elfoglalva. 

Alig egy nt'gyedóráig voltak a szobában, 
:: mldőn rövid időközben egymásutf.n két hatal· 

.. 1 mas dördülés rázkódtatta meg a levegőt. 
~ Az iskolában tanuló gyermekek rémülten 
· ugráltak fel helyükről, maga a tanitó pedig ha

lálsápadtan rohant lakásának ajtaja felé. 
A. gyönge závár hamar engedett az erő

nek s a betoppanó férj előtt rémületes látvány 
r tárult ffll: ott feküdt felesége holtan, jobb ha

lántékún ejtett lősebból lassan szivárgot.t alá a 

1 vér. Mellette feküdt Gimpel átlt5tt f~jjel és ke-
zében még mindig görcsösen tartotta a füs

~ tölgő revolvert. 
f' Az ágyon ott gőgicsélt a négy hónapos 
, leánygj·ermek és mitsem sejtTe a körülötte le-
~ folyt. borzasztó drámáról, nevetve, gügyögve 

játszütt a takaró selyem szallagaivaL 
A. hatóság részöről csakhamar megjelentek 

F.!"''IIIIIII-=~Jnén Yaida helyettes főkapitány és dr. 
Paku""' l ·,orv~ és Jllrendelték a hulláknak 
a megyei közkórházb!l··-~aló szállitását. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
("') A magyarországi rokkant és nyugdij·egy

let aradi fiókja csütörtök este nyolcz órakor Pécs
kai-ut l. szám alatti helyiségében (Schwézner ven
dégló) választmányi ülést tart. melyre a tagokat 
több fontos ás ~ürgó~ ügy elintÁzése végett szives 
megjelenésre kéri Pogány György elnök, Krausz 
Ferenc:~,; jegyzr1. 

TÖRVENYKEZ ÉS. 
.. § Botrány a zsinagógában. Kisvárdán, nagy 

~ unnepek alkalmával, mivel a közönség a zsi
nagógában nem fér el, a zsidók ugy segitenek 
magu~on, hogy kibérelnek a templom mellett 
egy kisebb belyiséget és a kiszorultak itt mond
ják el imájukat. Igy volt ez tavaly husvétkor 
is. a midőn a künn rekedtek, miTel kántoruk 
-n~m volt, Feldmann Izraelt választották meg a 
tór": olvasására: _.F1eldmann a tóra elé lépett, de 
e pillanatban. Ftsrher Ignácz eléje ugrott és öt 
onnan e~ta~z1totta. A szentségtelen tett láttára 
n":gy ZaJ . keletkezett, a melyböl kihallatszott a 
Furher kiáltozása : 

.. -:- Én .nem engrdem Feldmaunt a tórához! 
KuldJenek 1de más embert l 

Többen _hozzáléptek, c~ittit.atJi akarták, de 
· nem hasznalt, Spttz Náthánnak a ki arra 

kérte, hogy ne csináljon botrán'yt ezt kiáll
totta : 

- Maga menjen haza! Gyujtsa fel a bolt
ját, a mint már egyszflr felgyUjtotta! Betyár! 
Gazember! 

Csak nagynehezen sikerült a ielbőszüit 
~~bert lecsillapitani és hazatuszkolni s csak 
orak multával folytathatták a hivek ájtatossá
gukat ... ~ost még buzgóbban, mint azelőtt, mert 
e~y bun?s ember szelleme lebegett a megszent
segtelemtett tóra fölött. 
. A nyíregyházi tönényszéknél találkozt.ak 

'" Ismét a künnrekedt hivek, a hol panaszosként 

állottak Fischer lgná~zczal szemben, a kit a 
törvényszéir vallás elleni vétség miatt két heti 
fogházra !.s 10 forint pénzbüntetésre itélte. Ezt 
az itéletet ugy a tábla, mint ma a kir. kuria 
V. büntetőtanácsa Szeremley Lajos biró előadása 
mellett helybenhagyta. 

§ Gyilkosság szerelemféltésb61. H-eiu Pon
grácz vörösvári fiatal bányamunkás halálosan 
beleszeretett egy Dernosek Jánosné nevü öreg 
asszonyba, aki legalább husz esztendővel idő· 
sebb volt nála. Azért Tálasztott ilyen vén asszonyt, 
mert azt hitte, hogy az ilyennek hüségesebb a 
szive. Keservesen csalódott. Néhány hét mulva 
ugyanis rájött, hogy Dernosekné megcsalja 
Hravjár Albert nevü barátjával. Dühében baltát 
ragadott, s ugy fejbe vágta vetélytárs~t, hogy 
szörnyet halt. Azután üzőbe vette a s1koltozva 
menekiilő Dernoseknd, s bizonyosan leütötte 
volna ezt is, ha a lárrnára kirohanó szomszédok 
le nem fegyverzik. A véres tett elkövetése után 
Weisz Pongrácz önként jelentkezett a csendőr· 
ségnéL A pestvidéki törvényszék Weisz Pon
gráczot szándékos emberölésért és közcsend el
leni ki hágásért hat évi {egyházra és öt forint 
pénzbüntetésre itélte. A kir. itélőtábl~ Tolnai 
Antal biró előadása mellett ma megerósztette az 
elsőbiróság ítéletét. 

§ Pénzhamisitók. Hartmarm-Kemény János, 
alighogy kikerült a fegyházból, a hol _pénzha
misitásért néhány évecskét töltött, megmt csak 
visszatért régi mesterségéhez: a pénzcsinálás
hoz. a miben Sárközi István, a szállásadója is 
társául szegödött. A budapesti büntető törvény
szék a szerivedélyes pénzhamisitót 5 évi {egy
házra, Sárközi Istvánt pP.tlig l évi börtönre 
itélte. A kir. itélőtábla ma Balonyi Imre biró 
előadása mellett Hartmann-Kemén.11 büntetését, 
hogy a bankócsinálástól végleg elvegye a ked
vét. 7 é11i (egyházra, Sárköziét pedig 2 évi !egy
házra emeite föl. 

LEGUJABB. 
(Lapzártakor érkezett telefon-jelentések.) 

A. légberöpitett vizvezeték. 
London, április 4. Bloemfonteinből je

lentik, hogy a burok az összes vizmüve
ket dinamittal a leveg6be röpitették. A város 
teljesen viz nélkül van. 

Fokváros, április 4. Itt ma nagysza
básu hurellenes demonstráczió volt. A tö
meg a miniszterelnökség elé vonult, hogy 
Schreiner a hurbarát miniszterelnök ellen 
tüntessen. Scbreiner lejött a nép közé, de 
ez olyan fenyegető állást foglalt el, hogy 
a miniszterelnök jónak látta menekülni. A 
tömeg végigkergette a miniszterelnököt az ut
czán, akit végre is rendőrök vettek körül. 

NAPIREND. 
Aprilis 5. Csütörtök. Róm kath. naptár: Ferr. Vincze. 

- Protestáns naptár: Ferr. Vincze. - Görög-keleti nap
tAr (márczius 23.): Níkon. - A nap kél 5 óra 15 percz
kor, nyugszik 6 óra lS perczkor. - A hold kél 9 óra -
perczkor. náugszik délelőtt. 

Időjárás. Légnyomás reggel 7 órakor 764·0 millimé· 
ter, délután 2 órakor 762·1 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO + 1·1. délután 2 órakor CO + 7·7. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor N. l, délután 2 óra
kor N. 3. - Felhőzet reggel 7 órakor derült, délután 2 
órakor többuyire derült. - Csapadék az utóbbi 24 órá· 
ban 6 milliméter. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai napra a következő idő
járás várható: Enyhe. nyugaton csapadék. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin
ház·épület. l-sö emelet) nyitva van mintlennap délelőtt 8 
őrától délután 6 óráig. Belépti-díj: Hétköznapokon 40 fil. 
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délutAn 4-5, 
pénteken délután 4-5 és szomtaton délelőtt 11-12 óráig. 
Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége melletti ülésterem. 

Aprilis 7. Az aradi zenede növendékeinek zeneestélye 
délután 5 úrakor !Krispin-terem.) 

Aprilis 8. ~lüt.termüller József hangv!'.rsenye délután 
5 órakor t Fehér Kereszt.)- Az aradi kereskedelmi testü· 
let közg)·ülése délelőtt ll órakor (Kereskedelmi akadémia.) 
- Az aradi polgári jótékony nöegylet közgyülese delutím 
3 órakor (Városháza.) - Az aradi ipar- és népbank hi
teleg)·letének közg:·ülése dél!'lött 10 órakor. 

Aprilis ll. Városi közgyülés délután 4 órakor. 
Aprilis 16. A pankotai jótékony nöegylet mükedvelöi 

előadása (Fehllr Kereszt.) 
Aprilis 23. A gazdasági bank rendkivüli közgyúlésa 

délután 6 órakor. 
Május 2. Körállatorvosrála8ztás Csennön. 

• 
KÜLÖNFÉLÉK. 

O Könnyités. 
Vendé'g : Már a hetedik legyet halászam ki a 

leT esből. 
Vendégl6s : Par&ncsol szitat ? 

D A fejfájás. Ujabb kutatások csak gya
rapították azoknak a forrásoknak a számát, 
amelyekből az embernek egyik legkegyetle
nebb baja. a fejfájás támad. Többek között az 
ember májában is keresendő a fejfájás oka. 
Az embernek ebben a szarvében több a testre 
mérges anyagok tétetnek ártalmatlanokká. Ha 
ilyen mérges anyagok tul sok mennyiségben 
halmozódnak össze, a máj az ő feladatát nem 
végezheti, azért mérgezési tünetek lépnek fel, 
amelyek közül az első a fejfájás alakjában je
lentkezik. Erős felindulások is zavarják a 
máj müködését és ilyen uton. is megkaphat
juk a magunk fejfájását. Végül elhanyagolt 
szembajtól és beteg fogaktól is eredhet a 
fejfájás. 

SZERKESZTÖI ÜZENETEK. 
B. K. Makó. KiadóhiTStalunk minden öt uj elő

fizető után megküldi Mikszáth ."A jó palóczok" 
czimü nag;y diszmüvét, melynek bolti ára 50 korona. 
Három uj előfizető után Barlók ."Téli regék" czimü 
gyön~·örü diszmunkáját; t~gy uj előfizető után pedig 
Murai Károly szépen illusztrált adomagyüjteményét. 
Tessék Tálasztani. közülök. 

Sportbarát Az a klub még nem alakult meg. 
Ugy tudjuk, az illetök csupán a vivó-sportra akar
tak egyesülni. 

KÖZGAZDASAG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
= Fizetésképtelenségek. \ bécsi Creditaran

Verein a következő fizetéskóptelenségekről tesz jelen
tést: Arnovlyevics D., Ujvidék. - Pauncz Sámuel 
és fivére, Dombovár. - Lóbl Adolf, Saaz. - Kol· 
ler Armin, Vukot'ár. - Kern Mihály, Radautz. -
Kónig Izráel, Kimpolung. - Petrovica György, 
SarajeT Ó, 

Budapesti áru és értéktözsde. 
Az A r a d i K ó z l ö n y távirati tudósftll.a&. -

Budapest, Aprilis 4. 

D é l i t t ö zs d e. BuzakinAlat kielé~itö, vételkedv jó. 
Szilárd irányzat mellett 38,000 métermázsa került forga
lomba, 5 fillérrel magasaab árakon. 8gyéb gabonr..nemüek 
közül tengeri igen szilárd, árpa nyugodt, zab tartott, rozs 
keresett, a többi változatlan. ldójárás derült. 

Zárul 12 órakor: 
Buza Aprilisra . 
Buza májusra . 
Buza októberre 
Rozs áprilisra . 
Rozs októberre 
Zab áprilisra . 
Zab októberre . 
Tengeri májusra 
Tengeri juliusra . , , . 
Repcze augusztusra 

Zárul -A órakor: 

7.64- 7.6:> 
7.69- 7.70 
7.85- 7 86 
6.48- 6.49 
6.67- 6.68 
4.95- 4.96 
5:H- 5.32 
5.54- 1i.55 

• 5.64- 5.65 
. 12.90-13.-

Buza áprilisra . . 7 .58- 7.59 
Buza ml\jusra . . -.---.-
Buza októberre . 7.78- 7 79 
Rozs áprilisra . . 6.46- 6.47 
Rozs októberre . 6.64- 6.65 
Zab áprilisra . . 4.94- .&.95 
Zab októberre . . -.--.-
Tengeri májusra . 5.49- 5.50 
Tengeri juliusra . -.--.-
Repcze augu_sztusra . 12.80-12.90 

Zárul 4 órakor: korona 
Osztrák hitelrészvény . 7!!8.-
Ma.~Q·ar hltelreszveny . 727.-
Leszámitolóbank: részvény . . . . . 490.
Rima-Murányi vasmú részvény . . . 619.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 634.50 
Közuti va.sut . . • . . • . . . 656.
V/u'osi villamos vasut részvény . . 337.-

Sze-szUzlet. 
- Április 4. -

Mal _tegyJ~eseink: Készárú nagyt>an nyers azesz lll 
korona, kicsinyben 113 korona, finomított szesz nagyba.o 
114 korona. kicsinyben 116 korona hordó nélkűl par 100 
liter % beleértve 70 korona fogy~~Bztási adót. 

Szaritott moslék ll korona métermázsilnként.. 
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Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Április 4:. -

){agyar elsórendü: Öreg nehéz pé.ronként 400 kiJo
grammon feliill sulyban 94.-96.- tili g. üreg közép pá 
ronként 300-400 kilo~ramm sulyban -.--.- fil!~
Fia.tal nehéz páronként 320 lcilogrammon felüli sulyb:w 
102.-103- filig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo 
gramm sulyban 100.-102.- fil!g. Fiatal könnyü páron· 
ként 250 Idiogrammig terjedő sulyban 100.-101.- filig 

Magyar s:.~edett: Nehéz páronként 280 kilogrammorr 
felüli sulyban -.--.- filig. Közép páronként. 2(0-
280 kllogrammon felüli sulyban -.--.- filig. Ki.lny
nyü páronként 240 kllogramroig terjedő sulyhan 99.--
100 filig. 

Rorolmiai: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 
sulyban -.--.- filig. Közép páronként z:,o-320 kl· 
lograromon felüll sulyban -.--.- filig. Könnyü pá· 
ronként 250 Idiogrammig terjedő sulyban -.--.
filig. Romániai eredeti (StacW) Nehéz páronként 2(0 k!· 
lograromon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pá 
ronként 240 Idiogrammig tet:jedö sulyban -.--.-fili~ 

Szerbiai: Nehéz páronként 260 ldlogrammon felüli 
sulyban 99.- 100.- fillg. Közép páronként 240-260 ki 
logr&mm sulyban 99.- 100.- tilig. Könnyü pá.ronkénl 
240 ldlogrammig terjedő sulyban 98.-99.- fili.~. 

Megjegyzés: A fent jegyzett árak suly szarint és pt> 
dJg a szoká.sszerü levanások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillórekben értendők. - Szokásszerüleg a bizott ser
tések teljes (brutto) sulyAból az életre páronként 45 ki· 
logramm vonandó le. A sertések >ételárából a vevő javá
ra t% vonandó le. A sertések osztályozásánál azok teljes 
(élő) sulya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszám: Aprilis hó l-én volt készlet 33115 
darab, április hó 2-án rőlhajtatott -798 darab, április hó 
2-án elszállittatoU -536 darab, április hó 3-án maradt 
készletben 33377 darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapest, 1900. iprilis 4:. 

M~·1u aranyjáradék 4°!8 . 
Magyar koronajáradék 4/0 • 
Magyar arany 4~% . . . 
Maey:u ezüst (1.!.% 
Magyar keleti vasut . . . . . . 
:Wa.gyar !öldtehermentesitési kötvény 
)iagyar italmegvilltá.Si kötvéuy . . . . 
Horvát-szla,·on fö!dtehermeutesitésl kötvt-ny 
Magyar nyeremanysorsjegy kölcsön 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papírjáradék • 
Osztrák járadék ezüst . 
Osztrák .Járadék arany . 
Koronajáradék • . . . 
1860-iki l!llamsorsjegyek . . 
Osztrák-magyar bankrészvén,. 
Magyar hitelbank részvény • . 
Osztrák hitelint.ézet részvén1 . 
Osztrák-magyar áliamvasut • 
20 frankos arany (l'o'apoleondor) 
Német birodalmi mArka ' 
London •••.•• 
Pária • • . • . • • 

97.20 
9360 

101.-
99 75 
99 50 
92 90 
98 25 
94.-

. 164,.25 

99.-
98.75 
98.25 
99.20 

. 136.

. 1780.-
727.-
729.-
633-

19.26 
118.:>5 
242.90 
96.40 

REGÉNY • CSARNOK. 
Egy titkos rendőr kalandjai. 

- Angol bnnnrJI rec~ny. -

Angol eredetiből fordltoUa: 

8sebell)'el Sa. (12) 

. (Folyta.tás.) 

A hullán nem volt semmiféle erőszak nyo
ma észrevehető és ilyképen világos, hogy a 
szerencsétlen ember Táletlen szerencsétlenség 
áldozata lett, mindenekutána is felhivjuk az il
letékes hatóság figyelmét, hogy a hidat némileg 
ugy hozza rendbe, hogy hasonló esetek a jövő· 
ben elő ne forduljanalc. 

Néhány perczig hallgatagon ültünk Hol
messal, kit még enynyire felindul va sohsem 
láttam. 

- Ez nagyon sérti a büszkeségemet Wat
son, mondá végre. Szánalmas valami, de mégis 
vérig sérL a dolog. Most már személyes ügy 
lett a dologból és ha lsten egészséget ad, meg
fogom magam bossz.ulni rettentően ezen a ha· 
ramia bandán. Hogy Talaki hozzám jöjjön segit
ségért és én őt a halálba küldjem ! - Fel és 
alá járt a szobában, halvány arczán a düh pirja 
lobogott és kezeit hol összekulcsolta, hol maga 
fölé emelte. 

- Ravasz ördögök lehetnek, mondá. Ho
gyan taszithatták őt le oda. A hajóállomás kissé 
távolabb esik és a hid bizonyára igen élénk 
volt, tehát azt választották inkább. Nos, Watson 
majd elválík, ki nevet a végén. Hosszu küzde
lem lesz ! De most már megyek. 

- A rendőrséghez '1 
- Nem, magam leszek a saját ügyem 

&.IUl.DI h..OZl.C:NY. 

rendőrsége. Majdha már megfontam a hálót, 
akkor kihuzh&tják a halat belőle, de hamarabb 
nem. 

Egész nap az orvosi munkámmal Toltam 
elfoglal Y a és késő este tértem csak vissza a 
Baker-utczába, Holmes lakására. ShP.rlock Hol
mes még mindig nem tért haza. Tíz óra felé 
érkezett csak meg, sápadtan, kimerülten. Nagy 
darab kenyeret szelt magának és egy pohár 
vizet ivott utána. 

- Éhes vagy T kérdém. 
- . Majd meghalok. l<~gészen megfeledkez-

tem róla. Nem ettem reggel óta. 
-Semmit.? 
- Egy falatot sem. Nem értem rá. 
-Igazán 1 
- Nos, hogy sikerült '? 
-Jól. 
- Van már nyom 1 
- A tenyeremben tartom már őket. A 

fiatal Openshaw nem sokáig lesz boszulatlan. 
Tudod mit Watson 1 Tegyük r~juk a saját bé
lyegüket. 

- JÓ gondolat. 
LeTett egy narancsot a szekrényről, felbon

tfltta és kinyomta belőle a magokat az asztalra. 
Otöt egy boritékba tett, de először beleírta ezt 
a négy betüt: S. H. O. J.-ért (Sherlock Hol
mes, Openshaw Jánosért.) Leragasztotta és ezt 
a czi me t írta. rá. 

James Calhonn kapitánynak, Snannah, 
Georgia. "Lone Stár" hajón. 

- E~ már várni fogja, mire kikötőbe ér. 
Majd egy álmat.lan éjszakája lesz legalább. Bi
zonyára a sors üldözésénl-lk fogja tekinteni, 
mint a szegény vpenshaw. 

- És ki ez a Calh01m kapitány 1 
- A banda Tezére. A többit is megfogom, 

előb h azon ban ót. 
- Hogy nyomoztad ki 1 
- Egész nap a Lloyd jegyzeteit kutattam, 

átnéztem a tengerészeti hivatal jegyzeteit a 
hajókról, kutatva egy hajó utár., mely Pondic
herryben volt januárban és februárban a 83-ik 
évben. Valami 36 nagyobb hajó volt ott, me
Jyek közt egy "Lone Stár" (magányos csillag) 
nevü is Ez mindjárt megragadta figyelmemet, 
mert tudtam, hogy az amerikai egyesült álla
mokban lévő egjík államot, más néven Lone 
Starnek hivják. 

- Texást azt hiszem. 
- Nem tudom biztosan melyik, de bizto-

san tudtam, hogy amerikai hajó. 
-Nos aztán 'l 
- Kikerestem a Dundeeben kikötött hajók 

névsorát. és azt találtam, hogy a "Lone Stár• 
ott volt január 23·ikán 85-ben. A gyanum már 
nem Tolt csupán ez. Tény volt, kérdezősköd
tem a hajók nevei után, melyek jelenleg Lon
donban időznek. 

-Igen 1 
-Igen. 
- Nos7 
- A "Lone Stár" ideérkezett a mult hé-

ten. Lementem ez Albert kikötőhöz és láttam, 
hogy a "Lona Stár" a dagálylyal megindult a 
szaroson kifP-]é egyenesen Savunnának. Siir
gönyöztem Gruvesendbe és megtudtam, hogy 
arra ment, most már elhagyhatta Grodwinset 
is és már nemsokára Wiglit szigetére fog ér
kezni. 

- Es akkor mit fogsz tenni 1 
- Oh, rajta van a kezem. 
Amint hallottam, csupán ő és a két hajó

tiszt amerikai születésü a hajón. A többiek fin
n'3k és németek. Azt is tudom, hogy mindhá
rom eltávozott a hajóról tegnap este. A mellette 
fekvő hajó legénységétől tudtam meg, kik épen 
akkor rakodtak fel. Mire a hajó Savannába ér, 
a póstahajó már ott lesz a levéllel és a kábel 
értesiteni fogja az ottani rendőrséget, hogy 
igen szivesen látnák itt azt a három urat, gyil
kosság miatt. 

Azonban: "Ember tervez. Isten végez" A 
legjobb emberi számitásban is gyakran válto
zás áll be az eredményt illetőleg. Ez esetben 
is ugy volt, mert Openshaw János gyilkosai 
sohsem kapták kézhez az öt narancsmagot, 
mely megmutatta volna nekik, hogy van még 
egy sokkal ravaszabb és elszántabb ember is 
náluknál, aki épen a nyomukban van. Sokáig 
vártuk Svannáhból az értesítést a Lone Stár 
felől, de biz hiába. Sokára hallottunk mégis 
valamit felőle. azt, hogy találtak egy hajót az 
Atlauti óczeán egyik Tégén hatalmas kőszikla 

l ttOO. április i 

oldalához huzódva, a hideg hullámok mosták: 
az olda!át, melyen hat!\lmas lyuk tátongott tía 
a hátuljára ez volt. irva: ,.Lone Stár." 

lll. 
Dr. G?'imtsby Roylott. 

Ha Tégigné;r.ek a jegyzeteimen malyeket 
a Sherlock Holmes ügyekről vettem fel, lega
lább h!\tTanat találok, melyek mind rényesen 
bizonyitják barátom rendszerének nagyszerűsé
gét. Találok köztük tragikusat, mert amint 
Holmes dolgozott, nem annyira pénzszerzési 
vág_yból, mint inkább magáért 1\ müvészetért, 
nem fogadott el közönséges ügyeket, csupán 
nagy bünügyek érdekelték, melyeket a rend· 
őrség már feladott. Igy természetesen a leg
szokatlanahb, sőt néha valóban fantasztikus 
ügyek kerültek elébe. Mindazok között azonball 
nem találok egyet sem, mely csak félig is fel
ért volna azzal a borzasztó bünügygyel, mely 
a Surrey féle Roylott családdal Tolt összefüg
gésben, Stroke Moranban. Ezen esemény még 
ak!\:or történt, mikor még Holmessal csak rö
vid ideje voltam ismeretségben, és mikor 
együtt. laktunk mint legényemberek a Baker
utczai lakásban. Lehe-tséges, hogy hamarabb is 
megirtam volnd. ezt a. dolgot, ba igéret nem 
köt hallgatásra, s mely alól csak most szabll
dultam meg, hogy a hölgy. - kinek az igére
~et te\tem, a napokban elhalálozott Talán jó 
is, hogy ez a dolog nyilvánosságra kerülhet, 
mert tudom, hogy messze terjedő hírek járnak: 
Dr. Grimesby Roylott halála fel<';l, melynek 
szálló okai még borzasztóbbá teszik az esetet, 
mint az tényleg van. 

A korai áprilisban volt 1883-ban, midón 
felébredve, ott láttam az ágyam előtt álln[ 
Sherlock Holmest teljesen felöltözve. Rend
szerint későn kelt fel és amint az óra mutat
ta, még csak 7 óra Tolt. ME:glepetTe néztem 
fel rá.. 

· Vasuti közlekedés. 
ARADRÓL AJUDin ~,~ 

Budapest felé h1dul. -auda;elf'fliSt IblwzlK: - l 
Nagyváradr& regll;el 5.10 Személyvo•uH reggel 6.05 .__. 
Gyorsvonal reggel 8.18 Szm. sz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Szm. sz. tv. délután 3.56 Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat délután (.21 Gyorsvonat este 7.11 .. ~ 
Szemalyvonat este 9.35 Szmv. Szolnok.ról este S.ü 

Erdély felé: Erdély felől: 

Személyvonat rell;gel 6.35 Soborsinról reggel 6.5t 
Gyorsvonat délutan 12.11 Személyvonat d. e. 10.50 
Soborsinig délután 2.tJ4 Radnáról délután 2.36 
Személyvonat d. u. -t.:iO Gyorsvonat délután -l.OI IC 

Személyvonat Cllt.e 8.57 
Teateavár felé: 

Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.á6 
Vegyesvonat délután 5.-

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.4S 
Személyvonat d. u. 3." 
Személyvonat é.ijel 10.~5 

Szeged felé: 

Személyvonat reggel 7.15 
Vegyesvonat délután 4.16 

Szeged felől: a,J 
Személyvonat reggel 8.41 '5 
Vegyesvonat este 7 Ali 

Brád felé: Brád feliil: 
Személyvonat reggel 6.25 Borossebesről szv reg 8.03 J 
Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. 11.-
Borossebesig szv. du. 5.20 Személyvonat este 7.-_ 

~~~~~~~~~··t 

V á r o s i sz i n h á z. ... 
Bérlet 166. sr.. Pároa. ' 

Csütörtökö'lf., 1.900. ivi április hó 5-én: .._ •. ti~ 4 

A képzelt beteg. 
Vigjáték 3 tel,-onában, utójátékkal. lrta: Moliere. Fordí

totta: Berezik Arpád. 

SZEMÉLYEK: 
Argac ...• lilezei Péter. 
Belinc. neje . Kalocsa R. 
Angelika , , . Tájkerti B. 
Louison • , . Kley .M. 
Beraide • . • . Hajnal D. 

Cicante . . . . Pcthcs Imre. 
Diaforüls . . . BAcs Károl1. 
Tamás, fia •. Hegyesai G7. 
Purgon .•.. Cuikó V. 
Toinette .•. Harmatb J. 

EZT KÖVETI: 

A varázshegedü. 
Regényes operette l fe11'onásban. lrta: Offcnbaeh. 

SZEMÉLYEK: 
Mathien .•. Odri Lehel. l Georgette • . Rédei Szidi. 
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102-1900. sz. 1269 

Ir Árverési hirdetmény. 
'' ·.-).lulirott kiküldött végrehajtó 
' az 1881. évi LX. t.-cz. 102. s·a 
~ értelmében ezennel közbirré teszi, 
· hogy az aradi kir. járásbiróság 
._~457. számu végzése által Gintner 
• Ádám jP-Ientkezésére és több vég

f reb.ajtatók javára is Scholcz Osz
kár aradi lakos ellfln 200 kor. töke 

l.. ~s járulékai erejéig elrendelt kielé
gítési végrehajtás alkalmával birói· 
lag le- és felülfoglalt és 1110 ko
ronára becsült butorokbó: álló ingó-
5ágok nyilvános árverés utján el· 

' adatnak. 
r!' Mely árverésnek a helyszinén, 

ugyis Aradon, Knézics Károly-ut
- cza 7. sz. a. leendő eszközlésére 1900. 

ipr. 7-ik napjánakd. u. 5 órája hlttár
időül ki tüzetik és ahhoz a ven ni szán-

1/i dékozók ezennel oly megjegyzéssel 
r hivatnak meg, hogy az érintett 

ingóságok ezen árverésen, az 1R81. 
évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmé
ben a legtöbbet igérőnek becs
áron alul is eladatni fognak. 

A.z elárverezendő ingóságok ,.... ...... ~~tarnz 18Rl. évi LX. t.-czik 
108.~ megállapitott töltéte
lek szeri~z kifiHialldö. 

Kelt Aradon. 1900. évi márcz. 
hó 26. napján. 

Ortutay, 
birósági végrehajtó. 

t.Z, 4 $JWO;a $,4 t.W: m.t Z 44,1#4. J)S; 
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156/1900. g. 8Z. 

Ariejtés i hirdetmény. 
Arad sz. kir. város ~azdasági 

szú:e a külvárosi utaknak rostált 
kavicscsal való befedése iránt fo
lyó évi április hó 9-én d. 1. 10 óra
kor árlejtést tart. 

Kikiáltási-ár: 4 266 korona. 
Bánatpénzül leteendö a kikiál

tási-ár 5°}0-a ké!'Zpénzben vagy el
fogadhato értékpapirokban. . 

Az árlejtésE'n részt lehet venm 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a 
szóbeli árlejtés IDf!gkezdése ~lőtt 
nyujtandóiL be s csak akkor vétet· 
nek figyelembe, ha azokhoz a bá· 
nompénz mellékelve van s ha :~z 
ajánlatot tuő kijelenti, hogy az 
árlejtési feltételeket ismeri és ci
fogadja. 

Az árlejtési fPltétl•lek a gazdn
Rági tanáesnok urnál az ádejté:-t 
megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad sz. kir. város gazdas:\.gi 
székének 1900. évi márczius hó 
26-án tartott ülésébőL ~ 

Kiadta: 
Vannay, 

.. - aljegyző. 

A. -tavaszi iclé:n.yre 

KILÉNYI R. és REl CH J. 
'2''!1 14 (;11 30 kros bazárja 

ARAD, Szabadság-tér, a vértanu-szoborral szemben. 

~?~ Dajt~•rnyöket 90 krtúl feljt>bb. :1:: 
Not ~PIJI'Dl napernyőket l frt 30 krtól *-

feljllbb. . ·- •.• 
• Nill finom lf1hnilzsl"bkendöt dtzja l :t 

. !rttlll feljebb. +. 
Nö! hari11~,rák 13 krtól ft>lj~>bb. -~~~ 
~~~ ~Pztruk 14 krtól ft'ljt>bb. 'l' 
~~~ m~ek (hosszu) 'O krtúl feljebb. · · 

Ol bör·övek 30 krtúJ feljebb. ~ 

Nöi szalla,;-önk 4ú krtól feljebb, 
(hermek-rubák !W krtól feljPbb. 
(,~ány szalma-kalapok 60 krtól ft>lj. 
•'in szalma·kalaJwk lá krtól feljebb . 
Hyermek harisnyák 7 krtúl feljebb. 
HyermPk kPzt~·ük 10 krtól ft>ljt•bb. 
Gyermtokjátékok mAr IS krt6llel• 

Je bb. 

.t.~r:oakhtll mindt-onemtl 

férfi-divat czilikek és disznliiáru-tárgyak - a letrln~ofllabb Al'akbaa. = 
~-tazo börö:n..clök 

és az oly nagy közkedveltségnek örvend6 

piaczi bór-táskák 
~-~ o~csó 6~~ 

Gyermekkoesik már 4 forintt61 kezdve. 
~ T:ls.-te~e'ttel. 

liiLI~X,~I ll. és II~JICII J. 

IMf7 

• 
Arad és vidéke legnagyobb kizárólagos 

". 1101 telöltő li 
~ h~ ar•• 11za 

1 Aradon, Andrássy-tér. 

169-1900. g. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

szélce a szin· és bérház épület ll-ik 
emeletl'in fekvő 3. számu 5 utczai 
szoba és megfelelő mellékhelyisé· 
gekből álló lakásnak folyó évi no
vember hó l-től 3 évre v~ló bér
beadása iránt folyó évi április hó 
17 -én d. e. 10 órakor árverést tart. 

Kikiáltási-ár: 520 frt évi bér 
és havonként 2 frt 21 kr. vizhasz-
nálati dij. H ••• 

Bánatpénzül leleendo a ktkial-
tási-ár 10°/0-a ké<-zpénzlJen vagy 
elfoO'adható értékpapirokban. 

Az árverésen részt lehet venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a 
szóbeli árverés megkezdése előtt 
nyujtandák be s csak akkor véte~
nek figyelembe, ha azokhoz a ba
natpénz meHékelve van s ha az 
:ijánlatot tevő kijelenti, hogy az 
úrvt>rési feltételeket ismeri és el
fogadja. 

Az árverési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árverést 
megelőzölt-g is megtekinthetók. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székének 1900. évi április hó 2-án 
tartott ü lésébőL 

Bécs 1894. 

Kiadta: 
Vannay, 

aljegyző. 

170--1900. g. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági széke 

a József fóherczeg-uti 16. sz. házban. 
jelenag Kotsis Lajos által bérelt 4 
szoba és megfelelő mellékhelyiségek
böl ~lló lakásnak 1900. évi május 
hó l-től való bérbeadása iránt fo
lyó évi április hó 17-én d. e. 10 
órakor árverést tart. 

Kikiáltási ár: 1 &2 korona 80 fillér 
évi bér, vizzel együtt. 

Bánatpénzül leteendö a kikiáltási 
ár 10°/0-a készpénzben vagy elfogad· 
ható értékpapirokba.n. 

Az árverésen részt lehet nnni 
szóheli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a 
azóbeli árverés megkezdése előtt nyuj
tandök be, s csak akkor vétetnek fi
gyelembe, ha azokhoz a bánompénz 
mallékelve van, s ha az ajánlatot tevő 
kijelenti, hogy az árverési feltételeket 
ismeri és elfogadja.. 

Az árverési feltételek a gazdasági 
tanácsnok urnál az ánerést megelőzó
leg is megtekinthetök. 

Arad sz. kir. város gazdasági szé
kének 1900. április hó 2-án t.arwtt 
üléséb61. 

Kiadta: 
Vannay1 
aljegyző. 

Csász. és kir. 
szabadalom 

14.583. sz. alatl 

Arany érem. Milleniumi nagy érem. 

BALAZS JÓZSEF 
KOCSIGYARTO, 

ARAD, KÖLCSEY-UTCZA ll. SZ. (Templom-utcza sarkán.) 

Miután Aradváro!'ában ezen iparág eddig tökéletes szaktudatában még 
nem volt kifejlódve, ennélfogva bátorkorlom a n. é. közönségnek tudtára adni 
hogy ezen pályán Bécsben és Budapcsten 30 éven át sikerrel versenyeztem; 
az utóbbi 18 éven At Budapesten mint hirneves kocsigyáros hirében a leg
szebb kiviteli! kocsikat készitettem, azért is a gyártmíw.yaim nagy érmekkel 
lettek kitüntetve. A sorsomnak az volt az akarata, hoey Arado~ is tehe.tsé
gemet ismertté tegyem, enn6lfogva készséggel elvállalom bármm~ le~fmo
mabb vagy egyszerübb kivit~lben uj kocsik elkészitését ezenklvul osszes 
kocsijavitásokat u. rn. kovács. bog-nár. nyerges és fényező rnunkákat legtar
tósabban é!! legszl'bb kivit<'lben lehetólego legrövidebb idő alatt jutányos árak 
mellett pontosan elkéRzitek. K~sz nj kocHik valamint már használt de jó 
karban lévő kiilönféle formáju kocsik raktároa eladásra állanak. 
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Alapittatott 1845 . 
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U z let á t hel yez és. 

Cérfi·, fitl· és ;;!r~rnJel~·rttlta teleJte. 
I~oral~tá••: Ar~•d·. Csa••á•l·, llél~és-nte;;yék részére 

ARADON, 
ANDRÁSSY-TÉR, A "FEHÉR-KERESZT" SZÁLLODA MELLETT. 

T. ez. 
Támaszkodva ama elösmert hírnévre, melyet félszázad óta fennálló, tehát legrégibb uri•, fiu

és gyermekruha raktáram magának kivivott, bátor vagyok szives figyeimét arra felhivni. - Bátran 
állithatom, hogy 

férfi-, fiu- és gyermek-ruha raktáram .-~-__..~ 
a le~na;:yobbal.: e~!.-ike 

e szakmában, s hogy raktáron van nálam oly gazdag választéka a ruhakelméknek, hogy képes vagyok bárki
nek, még oly kényes igényeit is teljesen kielégiteni. 

Megállapitott jó hirnevemhez képest csakis tiszta gyapjuszövetböl feldolgozott jó minőségü 
árut tartok, ugy, hogy én minden egyes darabért, különösen annak csinosságáért és tartósságáért kész vagyok 
teljes kezességet vállalni. 

Az által, hogy minden darab saját mühelyeimben készül, abban a kellemes helyzetben vagyok,. 
hogy a legolcsóbb árban szolgálhatom ki a közönséget. Minden egyes darabnak ára, magára a darabra számok
kal van följegyezve s igy a tultartás vagy tulfizetés egyenesen ki van zárva. 

Epen azért az én raktáram mind~nkinek, a ki akár a maga, akár a gyermeke számára ruhát 
vásárolni akar, a legszolidahb s legalkalmasabb bevásárlási forrás. 

Látszólagos olcsó árak által ne vezettessék a t. vevő urak magukat félre; mert aki olcsón vél 
vásárolni: az vásárol drágán, hanem szerezzék be férfi-, fiu- és gyermek-ruha szükségleteiket a már 1845. óta 
fennálló hirneves ée bizalomra méltó ezégemnéL 

Teljes tisztelettel 

NEUMANN M. 
f~ r Ci·, fiu· ""' es ;: y e r ID e li:•r n h a telepe. 

Alapittatott 1845. 

Aradi nyomda ré:-;zvénvt~Í.rsasá!l' kön:vvnvomoáia. 
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